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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	O economie a datelor responsabilă, bazată pe generarea și utilizarea de date, reprezintă o parte integrantă din piața internă a Uniunii, care poate aduce beneficii atât cetățenilor Uniunii, cât și economiei. Tehnologiile digitale care se bazează pe date antrenează tot mai des schimbări pe piețele financiare, generând noi modele de afaceri, produse și moduri de interacțiune între întreprinderi și clienți.
	(1)	O economie a datelor responsabilă, bazată pe generarea și utilizarea de date, reprezintă o parte integrantă din piața internă a Uniunii, care poate aduce beneficii atât cetățenilor Uniunii, cât și economiei. Tehnologiile digitale care se bazează pe date antrenează tot mai des schimbări pe piețele financiare, inovând și generând noi modele de afaceri, produse și moduri de interacțiune între întreprinderi și clienți.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Uniunea are un interes de politică declarat în a crea pentru clienții instituțiilor financiare posibilitatea de a avea acces la datele financiare ale acestora. Comisia a confirmat, în Comunicarea referitoare la Strategia privind finanțele digitale și în comunicarea privind uniunea piețelor de capital, adoptată în 2021, că intenționează să instituie un cadru pentru accesul la date financiare, astfel încât clienții să valorifice beneficiile partajării de date în sectorul financiar. Printre astfel de beneficii se numără dezvoltarea și furnizarea de produse financiare și servicii financiare bazate pe date, care devin posibile prin partajarea de date ale clienților.
	(3)	Uniunea are un interes de politică declarat în a crea pentru clienții instituțiilor financiare posibilitatea de a avea acces la datele financiare ale acestora. Comisia a confirmat, în Comunicarea referitoare la Strategia privind finanțele digitale și în comunicarea privind uniunea piețelor de capital, adoptată în 2021, că intenționează să instituie un cadru pentru accesul la date financiare, astfel încât clienții să valorifice beneficiile deblocării datelor lor în sectorul financiar. Printre astfel de beneficii se numără dezvoltarea și furnizarea de către sectorul financiar de produse financiare și servicii financiare bazate pe date, care devin posibile prin reutilizarea datelor clienților. Prin crearea de sinergii cu datele din alte sectoare relevante, potențialul inovator al unor astfel de produse financiare și servicii financiare ar putea fi îmbunătățit în continuare, în beneficiul clienților și al economiei datelor în ansamblu. Obiectivul Comisiei Europene ar trebui să fie partajarea datelor între sectoare, așa cum o promovează Strategia sa privind datele.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	Uniunea are un interes de politică declarat în a crea pentru clienții instituțiilor financiare posibilitatea de a avea acces la datele financiare ale acestora. Comisia a confirmat, în Comunicarea referitoare la Strategia privind finanțele digitale și în comunicarea privind uniunea piețelor de capital, adoptată în 2021, că intenționează să instituie un cadru pentru accesul la date financiare, astfel încât clienții să valorifice beneficiile partajării de date în sectorul financiar. Printre astfel de beneficii se numără dezvoltarea și furnizarea de produse financiare și servicii financiare bazate pe date, care devin posibile prin partajarea de date ale clienților.
	(3)	Uniunea are un interes de politică declarat în a crea pentru clienții instituțiilor financiare posibilitatea de a avea acces la datele financiare ale acestora. Comisia a confirmat, în Comunicarea referitoare la Strategia privind finanțele digitale și în comunicarea privind uniunea piețelor de capital, adoptată în 2021, că intenționează să instituie un cadru pentru accesul la date financiare, astfel încât clienții să valorifice beneficiile partajării de date în sectorul financiar. Printre astfel de beneficii se numără dezvoltarea și furnizarea de produse financiare și servicii financiare bazate pe date, care devin posibile prin partajarea de date ale clienților. Pentru a concretiza aceste beneficii, instituțiile financiare ar trebui să aibă posibilitatea de a dezvolta și de a oferi clienților produse și servicii financiare personalizate și bazate pe date, pe baza partajării datelor clienților cu acordul acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	În cadrul serviciilor financiare și ca urmare a revizuirii Directivei (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului7, partajarea de date privind conturile de plăți în Uniune, bazată pe acordarea permisii în acest sens de către clienți, a început să transforme modul în care consumatorii și întreprinderile utilizează serviciile bancare. Pentru valorificarea măsurilor din directiva menționată, ar trebui instituit un cadru de reglementare pentru partajarea de date ale clienților în tot sectorul financiar, în plus față de datele referitoare la conturile de plăți. Acest cadru ar trebui să constituie, de asemenea, un modul de bază pentru integrarea deplină a sectorului financiar în strategia privind datele a Comisiei8, care promovează partajarea intersectorială de date.
	(4)	În cadrul serviciilor financiare și ca urmare a revizuirii Directivei (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului7, partajarea de date privind conturile de plăți în Uniune, bazată pe acordarea permisii în acest sens de către clienți, a început să transforme modul în care consumatorii și întreprinderile utilizează serviciile bancare. Pentru valorificarea măsurilor din directiva menționată, ar trebui instituit un cadru de reglementare pentru partajarea de date ale clienților, care au fost obținute din serviciile financiare furnizate în Uniune, în tot sectorul financiar, în plus față de datele referitoare la conturile de plăți. Acest cadru ar trebui să constituie, de asemenea, un modul de bază pentru integrarea deplină a sectorului financiar în strategia privind datele a Comisiei8, care promovează partajarea intersectorială de date.

	_________________
	_________________

	7 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).
	7 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).

	8 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?qid=1593073685620&uri=CELEX%3A52020DC0066.
	8 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?qid=1593073685620&uri=CELEX%3A52020DC0066.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4a)	Ar trebui remarcat că costurile de punere în aplicare a dispozițiilor care permit sistemul bancar deschis prin DPS2 au fost ridicate pentru sector, în special pentru entitățile mai mici. Deși directiva a permis dezvoltarea unor oferte noi și inovatoare pentru clienți, este esențială o analiză cost-beneficiu pentru a se asigura că extinderea sistemului bancar deschis la finanțele deschise nu este prohibitivă pentru firme, în special pentru firmele mai mici.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4a)	Prezentul regulament ar trebui să se aplice numai datelor financiare care nu intră în sfera de aplicare a dispozițiilor privind „sistemul bancar deschis” în temeiul Regulamentului (UE) [XXXX/XXXX] al Parlamentului European și al Consiliului (RSP/DSP3).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Pentru crearea unui cadru funcțional și eficace de partajare de date în sectorul financiar, este imperios să se asigure controlul și încrederea clienților. Un control efectiv al clienților asupra partajării de date contribuie la inovare, precum și la încrederea clienților în partajarea de date. Drept urmare, dacă au un control efectiv, clienții își pot depăși mai ușor ezitarea de a-și partaja datele. În actualul cadru al Uniunii, dreptul la portabilitatea datelor pe care îl are o persoană vizată în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului9 se limitează la datele cu caracter personal și poate fi invocat numai în cazul în care portarea datelor este fezabilă din punct de vedere tehnic. Datele clienților și interfețele tehnice din sectorul financiar, în plus față de cele referitoare la conturile de plăți, nu sunt standardizate, ceea ce înseamnă că partajarea de date este mai costisitoare. În plus, instituțiile financiare sunt obligate din punct de vedere juridic să pună la dispoziție doar datele privind plățile clienților lor.
	(5)	Pentru crearea unui cadru funcțional și eficace de partajare de date în sectorul financiar, este imperios să se asigure controlul și încrederea clienților. Un control efectiv al clienților asupra partajării de date contribuie la inovare, precum și la încrederea clienților în partajarea de date. Drept urmare, dacă au un control efectiv, clienții își pot depăși mai ușor ezitarea de a-și partaja datele. În actualul cadru al Uniunii, dreptul la portabilitatea datelor pe care îl are o persoană vizată în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului9 se limitează la datele cu caracter personal și poate fi invocat numai în cazul în care portarea datelor este fezabilă din punct de vedere tehnic. Datele clienților și interfețele tehnice din sectorul financiar, în plus față de cele referitoare la conturile de plăți, nu sunt standardizate, ceea ce înseamnă că partajarea de date este mai costisitoare pentru întreprinderi. În plus, instituțiile financiare sunt obligate din punct de vedere juridic să pună la dispoziție doar datele privind plățile clienților lor.

	_________________
	_________________

	9 Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).
	9 Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor) (JO L 119, 4.5.2016, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Economia datelor financiare a Uniunii rămâne, așadar, fragmentată, fiind caracterizată de o partajare de date inegală, de bariere și de reticența ridicată a părților interesate de a se implica în partajarea de date în plus față de cele referitoare la conturile de plăți. În consecință, clienții nu beneficiază de produse și servicii bazate pe date și individualizate, care să le corespundă nevoilor specifice. Absența unor produse financiare personalizate limitează posibilitatea de inovare prin oferirea mai multor opțiuni și produse și servicii financiare consumatorilor interesați, care altfel ar putea beneficia de instrumente bazate pe date care îi pot ajuta să facă alegeri în cunoștință de cauză, să compare ofertele într-un mod ușor de utilizat și să treacă la produse mai avantajoase care corespund preferințelor lor pe baza datelor lor. Barierele existente în calea partajării de date între întreprinderi împiedică întreprinderile, în special IMM-urile, să beneficieze de servicii financiare mai bune, convenabile și automatizate.
	(6)	(Nu privește versiunea în limba română.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	Partajarea datelor ar trebui să aibă ca scop consolidarea inovării, să aducă beneficii clienților și să ofere produse sau servicii financiare personalizate și inovatoare bazate, după caz, pe cazuri de utilizare clare. Exemplele pot include: îmbunătățirea pieței creditelor ipotecare pentru consumatori prin asigurarea unor opțiuni care să se potrivească mai bine nevoilor sau circumstanțelor personale ale consumatorilor; facilitarea furnizării de consultanță financiară de înaltă calitate pentru clienți; utilizarea eficienței energetice, a consumului de energie și a datelor climatice pentru a oferi noi servicii financiare consumatorilor; dezvoltarea cadrelor de partajare a datelor despre vehicule, astfel încât asigurătorii, printre alte părți interesate, să poată oferi produse inovatoare, să reducă daunele, să contribuie la îmbunătățirea siguranței rutiere și a mobilității ecologice și să stimuleze viitoarele evoluții tehnologice.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	Punerea la dispoziție a datelor prin intermediul unor interfețe de programare a aplicațiilor de înaltă calitate este esențială pentru facilitarea accesului continuu și efectiv la date. Cu toate acestea, în afara domeniului conturilor de plăți, doar o mică parte a instituțiilor financiare care sunt deținători de date indică faptul că pun la dispoziție date prin intermediul interfețelor tehnice, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor. Întrucât nu există stimulente pentru dezvoltarea unor astfel de servicii inovatoare, cererea de acces la date pe piață rămâne limitată.
	(7)	Punerea la dispoziție a datelor prin intermediul unor interfețe tehnice de înaltă calitate, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor este esențială pentru facilitarea accesului continuu și efectiv la date. Cu toate acestea, în afara domeniului conturilor de plăți, doar o mică parte a instituțiilor financiare care sunt deținători de date indică faptul că pun la dispoziție date prin intermediul interfețelor tehnice, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor. Întrucât nu există stimulente pentru dezvoltarea unor astfel de servicii inovatoare, cererea de acces la date pe piață rămâne limitată. Pentru a promova schimbul eficient de date, deținătorii și utilizatorii de date ar trebui să utilizeze infrastructurile existente ale interfețelor de programare a aplicațiilor și standardele comune, astfel cum se prevede în Directiva (UE) 2015/2366 și în Regulamentul delegat (UE) 2018/389 al Comisiei. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	Prin urmare, este necesar un cadru specific și armonizat de acces la date financiare la nivelul Uniunii, prin care să se satisfacă nevoile economiei digitale și să se îndepărteze barierele din calea bunei funcționări a pieței interne a datelor. Sunt necesare norme specifice prin care să se îndepărteze aceste bariere, să se promoveze un acces mai bun la datele clienților și, prin urmare, să li se ofere consumatorilor și întreprinderilor posibilitatea de a realiza câștigurile aferente unor produse și servicii financiare mai bune. Finanțele bazate pe date ar facilita tranziția sectorului de la furnizarea tradițională de produse standardizate la soluții adaptate mai bine nevoilor specifice ale clienților, inclusiv îmbunătățirea interfețelor orientate spre clienți, prin care se sporește concurența, se îmbunătățește gradul de satisfacție al utilizatorilor și se asigură servicii financiare axate pe client în calitate de utilizator final.
	(8)	Prin urmare, este de dorit un cadru specific și armonizat de acces la date financiare la nivelul Uniunii, prin care să se satisfacă nevoile economiei digitale și să se îndepărteze barierele din calea bunei funcționări a pieței interne a datelor. Sunt necesare norme specifice prin care să se îndepărteze aceste bariere, să se promoveze un acces mai bun la datele clienților și, prin urmare, să li se ofere consumatorilor și întreprinderilor posibilitatea de a realiza câștigurile aferente unor produse și servicii financiare mai bune. Finanțele bazate pe date ar putea facilita tranziția sectorului de la furnizarea tradițională de produse standardizate la soluții adaptate mai bine nevoilor specifice ale clienților, inclusiv îmbunătățirea interfețelor orientate spre clienți, prin care se sporește concurența, se îmbunătățește gradul de satisfacție al utilizatorilor și se asigură servicii financiare axate pe client în calitate de utilizator final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	Datele incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să demonstreze o valoare adăugată ridicată pentru inovarea financiară, precum și un risc scăzut de excludere financiară pentru consumatori. Prin urmare, în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele referitoare la asigurarea de sănătate a unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului10, nici datele privind produsele de asigurare de viață ale unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, altele decât contractele de asigurare de viață acoperite de produse de investiții bazate pe asigurări. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele colectate în cadrul unei evaluări a bonității unui consumator. Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să respecte protecția datelor comerciale confidențiale și a secretelor comerciale.
	(9)	Datele incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să demonstreze o valoare adăugată ridicată pentru inovarea financiară, precum și un risc scăzut de excludere financiară pentru consumatori. Prin urmare, în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele referitoare la asigurarea de sănătate a unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului10, nici datele privind produsele de asigurare de viață ale unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, altele decât contractele de asigurare de viață acoperite de produse de investiții bazate pe asigurări. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele colectate în cadrul unei evaluări a bonității. Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să respecte protecția datelor comerciale confidențiale, atât ale clientului, cât și ale deținătorului de date. Obligația de a pune datele la dispoziția unui utilizator de date nu obligă la divulgarea secretelor comerciale în sensul Directivei (UE) 2016/943, inclusiv, dar fără a se limita la abordări matematice și metodologice.

	_________________
	_________________

	10 Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 privind accesul la activitate și desfășurarea activității de asigurare și de reasigurare (Solvabilitate II) (reformare) (JO L 335, 17.12.2009, p. 1).
	10 Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 privind accesul la activitate și desfășurarea activității de asigurare și de reasigurare (Solvabilitate II) (reformare) (JO L 335, 17.12.2009, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	Datele incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să demonstreze o valoare adăugată ridicată pentru inovarea financiară, precum și un risc scăzut de excludere financiară pentru consumatori. Prin urmare, în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele referitoare la asigurarea de sănătate a unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului10, nici datele privind produsele de asigurare de viață ale unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, altele decât contractele de asigurare de viață acoperite de produse de investiții bazate pe asigurări. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele colectate în cadrul unei evaluări a bonității unui consumator. Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să respecte protecția datelor comerciale confidențiale și a secretelor comerciale.
	(9)	Datele incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să demonstreze o valoare adăugată ridicată pentru inovarea financiară, precum și un risc scăzut de excludere financiară pentru consumatori. Prin urmare, în domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele referitoare la asigurarea de sănătate a unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului10, nici datele privind produsele de asigurare de viață ale unui consumator în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, altele decât contractele de asigurare de viață acoperite de produse de investiții bazate pe asigurări. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre nici datele colectate în cadrul unei evaluări a bonității unui consumator. Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să respecte protecția datelor comerciale confidențiale, atât ale clientului, cât și ale deținătorului de date. Datele care trebuie partajate nu includ secrete comerciale în sensul Directivei (UE) 2016/943, inclusiv, dar fără a se limita la abordările metodologice.

	_________________
	_________________

	10 Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 privind accesul la activitate și desfășurarea activității de asigurare și de reasigurare (Solvabilitate II) (reformare) (JO L 335, 17.12.2009, p. 1).
	10 Directiva 2009/138/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 privind accesul la activitate și desfășurarea activității de asigurare și de reasigurare (Solvabilitate II) (reformare) (JO L 335, 17.12.2009, p. 1).
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	(9a)	Pentru a furniza servicii și produse financiare care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să respecte normele și orientările existente ale Uniunii cu privire la accesul la datele cu caracter personal și la utilizarea acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
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	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Această cerere poate fi depusă de un utilizator de date care acționează în numele clientului. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(10)	Accesul la datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea explicită a clientului. Permisiunea clientului legată de accesul la datele sale ar trebui să fie obținută printr-un consimțământ explicit, care nu ar trebui să se bazeze doar pe o abordare de tipul bifării unei căsuțe sau pe utilizarea unor fraze generale. Atunci când doresc să obțină permisiunea explicită a clientului pentru a-i utiliza datele, utilizatorii de date ar trebui să specifice cum intenționează să utilizeze datele clientului în cazul în care primesc permisiunea acestuia. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere explicită de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Utilizatorul de date ar trebui să poată demonstra cum va fi servit și protejat interesul clientului. În conformitate cu Regulamentul (UE) [XXXX/XXXX] al Parlamentului European și al Consiliului (Regulamentul privind datele), o întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept controlor de acces în temeiul Regulamentului (UE) 2022/19251 nu poate fi eligibilă ca utilizator de date în temeiul prezentului regulament. Limitarea acordării accesului controlorilor de acces nu i-ar exclude de pe piață și nu i-ar împiedica să își ofere serviciile, întrucât acordurile voluntare dintre aceștia și deținătorii de date rămân neafectate. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate doar în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. În temeiul prezentului regulament, aceste scopuri ar trebui să se limiteze strict la furnizarea unui produs financiar, a unui serviciu financiar sau a unui serviciu de informare financiară. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă în orice moment și în mod gratuit permisiunea acordată unui utilizator de date. De exemplu, când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. În mod similar, când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată ar trebui să își poată retrage în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Fără această permisiune explicită, utilizatorul de date nu ar trebui să poată transfera date ale clienților către o entitate terță, nici măcar către o altă entitate din cadrul aceluiași grup.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Customer consent is at the heart of the Commission's proposal. In this respect, the provisions governing this consent should be strengthened. When a client gives his or her permission to share his or her data, it should not be as simple as ticking a box. Customers need to understand what data they are sharing and for what service. The access to consumer data held by data holders should be conditional on the provision of a financial service by data users. The users will have to demonstrate they have obtained the permission to access customer data. It could be useful to introduce rules on how the permission should be granted to make sure that the customer is aware of the extent of the permission avoiding that they allow something unintentionally. The customer should have no difficulty whatsoever in withdrawing their consent. Customers shall be able to withdraw their permission at any time, free of charge.
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	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Această cerere poate fi depusă de un utilizator de date care acționează în numele clientului. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(10)	Accesarea datelor clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea explicită a clientului. Atunci când doresc să obțină permisiunea explicită a clientului pentru a-i utiliza datele, utilizatorii de date ar trebui să specifice cum intenționează să utilizeze datele clientului în cazul în care primesc permisiunea acestuia. Obligația legală a deținătorilor de date de a permite accesul la datele clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere explicită ca unui utilizator de date să i se ofere acces la datele sale. În conformitate cu Regulamentul (UE) [2023/2854] al Parlamentului European și al Consiliului (Regulamentul privind datele), o întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept controlor de acces în temeiul Regulamentului (UE) 2022/1925 nu poate fi eligibilă ca utilizator de date în temeiul prezentului regulament. Limitarea acordării accesului controlorilor de acces nu i-ar exclude de pe piață și nu i-ar împiedica să își ofere serviciile, întrucât acordurile voluntare dintre aceștia și deținătorii de date rămân neafectate. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să se bazeze pe unul dintre temeiurile juridice valabile pentru prelucrare, astfel cum se prevede la articolul 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate doar în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. În conformitate cu prezentul regulament, aceste scopuri ar trebui să se limiteze strict la furnizarea unui produs financiar, a unui serviciu financiar sau a unui serviciu de informare financiară. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă în orice moment permisiunea acordată unui utilizator de date. De exemplu, când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. În mod similar, când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată ar trebui să își poată retrage în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Fără această permisiune explicită, utilizatorul de date nu ar trebui să poată transfera date ale clienților către o entitate terță, nici măcar către o altă entitate din cadrul aceluiași grup.
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	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Această cerere poate fi depusă de un utilizator de date care acționează în numele clientului. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(10)	Accesarea datelor clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea explicită a clientului. Atunci când doresc să obțină permisiunea explicită a clientului pentru a-i utiliza datele, utilizatorii de date ar trebui să specifice cum intenționează să utilizeze datele clientului în cazul în care primesc permisiunea acestuia. Obligația legală a deținătorilor de date de a permite accesul la datele clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere explicită ca unui utilizator de date să i se ofere acces la datele sale. În conformitate cu Regulamentul (UE) [XXXX/XXXX] al Parlamentului European și al Consiliului (Regulamentul privind datele), o întreprindere care furnizează servicii de platformă esențiale și care a fost desemnată drept controlor de acces în temeiul Regulamentului (UE) 2022/1925 nu poate fi eligibilă ca utilizator de date în temeiul prezentului regulament. Limitarea acordării accesului controlorilor de acces nu i-ar exclude de pe piață și nu i-ar împiedica să își ofere serviciile, întrucât acordurile voluntare dintre aceștia și deținătorii de date rămân neafectate. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să se bazeze pe unul dintre temeiurile juridice valabile pentru prelucrare, astfel cum se prevede la articolul 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate doar în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. În conformitate cu prezentul regulament, aceste scopuri ar trebui să se limiteze strict la furnizarea unui produs financiar, a unui serviciu financiar sau a unui serviciu de informare financiară. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă în orice moment permisiunea acordată unui utilizator de date. De exemplu, când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. În mod similar, când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată ar trebui să își poată retrage în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Fără această permisiune explicită, utilizatorul de date nu ar trebui să poată transfera date ale clienților către o entitate terță, nici măcar către o altă entitate din cadrul aceluiași grup.
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	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Această cerere poate fi depusă de un utilizator de date care acționează în numele clientului. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să demonstreze că are un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede la articolul 6 alineatul (1) litera (a) sau (b) din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă în orice moment permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
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	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Această cerere poate fi depusă de un utilizator de date care acționează în numele clientului. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(10)	Partajarea de date ale clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să aibă ca temei permisiunea clientului. Obligația legală a deținătorilor de date de a partaja date ale clienților ar trebui declanșată după ce clientul a formulat o cerere de partajare a datelor sale cu un utilizator de date. Această cerere poate fi depusă de un utilizator de date care acționează în numele clientului în cazul în care s-a acordat permisiunea în mod explicit. În cazul în care este implicată prelucrarea datelor cu caracter personal, un utilizator de date ar trebui să aibă un temei juridic valabil pentru prelucrare, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților pot fi prelucrate în scopurile convenite în contextul serviciului prestat. Prelucrarea datelor cu caracter personal trebuie să respecte principiile protecției datelor cu caracter personal, inclusiv legalitatea, echitatea și transparența, limitarea scopului și minimizarea datelor. Un client are dreptul să își retragă în orice moment permisiunea acordată unui utilizator de date. Când prelucrarea datelor este necesară pentru executarea unui contract, un client ar trebui să își poată retrage permisiunile în conformitate cu obligațiile prevăzute în contractul la care persoana vizată este parte. Când prelucrarea datelor cu caracter personal se bazează pe consimțământ, o persoană vizată are dreptul să își retragă în orice moment consimțământul, astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2016/679.
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(10a)	Partajarea datelor clienților, pe baza consimțământului acestora, ar capacita îndeosebi clienții să aibă acces la o gamă mai largă de bunuri și servicii financiare. Aceasta ar oferi consumatorilor posibilitatea de a beneficia de deschiderea pieței unice pentru un acces sporit la produsele de servicii financiare cu amănuntul din alte state membre. Acest lucru, la rândul său, ar trebui să ducă la disponibilitatea unor servicii și produse financiare mai competitive, mai orientate către consumatori și mai ieftine.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(10b)	Prezentul regulament ar trebui să fie pus în aplicare în conformitate cu standardele legislației UE existente și viitoare în domeniul vieții private și al protecției datelor, precum și cu valorile pieței unice. Prin urmare, întreprinderile desemnate drept controlori de acces în temeiul Regulamentului (UE) 2022/1925 al Parlamentului European și al Consiliului nu ar trebui să fie utilizatori de date neeligibili în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Posibilitatea oferită clienților de a-și partaja datele referitoare la investițiile lor curente poate încuraja inovarea în domeniul prestării de servicii de investiții de retail. Colectarea de date primare pentru efectuarea unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat al unui investitor de retail este consumatoare de timp pentru client și constituie un factor de cost semnificativ pentru consultanții și distribuitorii de investiții, de pensii și de produse investiții bazate pe asigurări. Partajarea de date ale clienților referitoare la dețineri de economii și investiții în instrumente financiare, inclusiv produse de investiții bazate pe asigurări, și de date colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat poate îmbunătăți consultanța de investiții destinată consumatorilor și are un puternic potențial inovator, inclusiv în ceea ce privește dezvoltarea unor instrumente personalizate de consultanță de investiții și de gestionare a investițiilor care pot eficientiza consultanța de investiții de retail. Astfel de instrumente de gestionare sunt deja dezvoltate pe piață și pot fi dezvoltate cu mai multă eficacitate în contextul în care un client își poate partaja datele legate de investiții.
	(11)	Posibilitatea oferită clienților de a-și partaja datele referitoare la investițiile lor curente poate încuraja inovarea în domeniul prestării de servicii de investiții de retail. Colectarea de date primare pentru efectuarea unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat al unui investitor de retail este consumatoare de timp pentru client și constituie un factor de cost semnificativ pentru consultanții și distribuitorii de investiții, de pensii și de produse investiții bazate pe asigurări. Prin urmare, ar trebui să se evalueze cu atenție includerea acestui tip de date, precum și condițiile prealabile necesare. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Posibilitatea oferită clienților de a-și partaja datele referitoare la investițiile lor curente poate încuraja inovarea în domeniul prestării de servicii de investiții de retail. Colectarea de date primare pentru efectuarea unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat al unui investitor de retail este consumatoare de timp pentru client și constituie un factor de cost semnificativ pentru consultanții și distribuitorii de investiții, de pensii și de produse investiții bazate pe asigurări. Partajarea de date ale clienților referitoare la dețineri de economii și investiții în instrumente financiare, inclusiv produse de investiții bazate pe asigurări, și de date colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat poate îmbunătăți consultanța de investiții destinată consumatorilor și are un puternic potențial inovator, inclusiv în ceea ce privește dezvoltarea unor instrumente personalizate de consultanță de investiții și de gestionare a investițiilor care pot eficientiza consultanța de investiții de retail. Astfel de instrumente de gestionare sunt deja dezvoltate pe piață și pot fi dezvoltate cu mai multă eficacitate în contextul în care un client își poate partaja datele legate de investiții.
	(11)	Posibilitatea oferită clienților de a-și partaja datele referitoare la investițiile lor curente poate încuraja inovarea în domeniul prestării de servicii de investiții de retail. Partajarea de date ale clienților referitoare la dețineri de economii și investiții în instrumente financiare, inclusiv produse de investiții bazate pe asigurări, poate îmbunătăți consultanța de investiții destinată consumatorilor și are un puternic potențial inovator, inclusiv în ceea ce privește dezvoltarea unor instrumente personalizate de consultanță de investiții și de gestionare a investițiilor care pot eficientiza consultanța de investiții de retail. Astfel de instrumente de gestionare sunt deja dezvoltate pe piață și pot fi dezvoltate cu mai multă eficacitate în contextul în care un client își poate partaja datele legate de investiții.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Datele clienților legate de soldul, condițiile sau tranzacțiile legate de credite ipotecare, împrumuturi și economii le permit clienților să aibă o imagine mai bună asupra depozitelor lor și să își satisfacă mai bine nevoile de economii pe baza datelor referitoare la credite. În domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să intre și alte date ale clienților în plus față de datele referitoare la conturile de plăți definite în Directiva (UE) 2015/2366. Conturile de credit acoperite de o linie de credit care nu pot fi utilizate pentru executarea operațiunilor de plată către terți ar trebui să intre în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Prin urmare, ar trebui să se înțeleagă că în domeniul de aplicare al prezentului regulament intră accesul la detaliile soldului, condițiilor sau tranzacțiilor legate de contractele de credit ipotecar, împrumuturi și conturi de economii, precum și tipurile de conturi care nu intră în domeniul de aplicare al Directivei (UE) 2015/236611.
	(12)	Datele clienților legate de soldul, condițiile sau tranzacțiile legate de credite ipotecare, împrumuturi și economii le permit clienților să aibă o imagine mai bună asupra depozitelor lor și să își satisfacă mai bine nevoile de economii pe baza datelor referitoare la credite. În domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să intre și alte date ale clienților în plus față de datele referitoare la conturile de plăți definite în Directiva (UE) 2015/236611. În domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să intre accesul la datele privind soldurile, condițiile sau detaliile tranzacțiilor din conturile de plăți, astfel cum sunt definite în temeiul Directivei (UE)/Regulamentului (UE) [XXXX/XXXX] al Parlamentului European și al Consiliului (RSP/DSP3).

	_________________
	_________________

	11 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).
	11 Directiva (UE) 2015/2366 a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind serviciile de plată în cadrul pieței interne, de modificare a Directivelor 2002/65/CE, 2009/110/CE și 2013/36/UE și a Regulamentului (UE) nr. 1093/2010, și de abrogare a Directivei 2007/64/CE (JO L 337, 23.12.2015, p. 35).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă informații legate de durabilitate care ar trebui să le permită clienților să acceseze mai ușor servicii financiare care le corespund preferințelor în materie de durabilitate și nevoilor de finanțare durabilă, în concordanță strategia Comisiei pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă12. Accesul la date referitoare la durabilitate care pot figura în detaliile soldului sau tranzacțiilor legate de un cont de credit ipotecar, credit, împrumut sau de economii, precum și accesul la date ale clienților care au legătură cu durabilitatea și sunt deținute de firme de investiții pot contribui la facilitarea accesului la datele necesare pentru accesarea de finanțare durabilă sau pentru realizarea de investiții în tranziția verde. În plus, datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă date care fac parte dintr-o evaluare a bonității legată de întreprinderi, inclusiv de întreprinderi mici și mijlocii, și care pot oferi o imagine mai clară a obiectivelor de durabilitate ale întreprinderilor mici. Includerea datelor utilizate pentru evaluarea bonității legată de întreprinderi ar trebui să îmbunătățească accesul la finanțare și să raționalizeze cererea de împrumuturi. Astfel de date ar trebui să se limiteze la date despre întreprinderi și nu ar trebui să încalce drepturile de proprietate intelectuală.
	eliminat

	_________________
	

	12 Comunicarea Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor intitulată „Strategia pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă”, COM(2021) 390 final.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă informații legate de durabilitate care ar trebui să le permită clienților să acceseze mai ușor servicii financiare care le corespund preferințelor în materie de durabilitate și nevoilor de finanțare durabilă, în concordanță strategia Comisiei pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă12. Accesul la date referitoare la durabilitate care pot figura în detaliile soldului sau tranzacțiilor legate de un cont de credit ipotecar, credit, împrumut sau de economii, precum și accesul la date ale clienților care au legătură cu durabilitatea și sunt deținute de firme de investiții pot contribui la facilitarea accesului la datele necesare pentru accesarea de finanțare durabilă sau pentru realizarea de investiții în tranziția verde. În plus, datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă date care fac parte dintr-o evaluare a bonității legată de întreprinderi, inclusiv de întreprinderi mici și mijlocii, și care pot oferi o imagine mai clară a obiectivelor de durabilitate ale întreprinderilor mici. Includerea datelor utilizate pentru evaluarea bonității legată de întreprinderi ar trebui să îmbunătățească accesul la finanțare și să raționalizeze cererea de împrumuturi. Astfel de date ar trebui să se limiteze la date despre întreprinderi și nu ar trebui să încalce drepturile de proprietate intelectuală.
	(13)	Datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă informații legate de durabilitate care ar trebui să le permită clienților să acceseze mai ușor servicii financiare care le corespund preferințelor în materie de durabilitate și nevoilor de finanțare durabilă, în concordanță strategia Comisiei pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă12. Accesul la date referitoare la durabilitate care pot figura în detaliile soldului sau tranzacțiilor legate de un cont de credit ipotecar, credit, împrumut sau de economii, precum și accesul la date ale clienților care au legătură cu durabilitatea și sunt deținute de firme de investiții pot contribui la facilitarea accesului la datele necesare pentru accesarea de finanțare durabilă sau pentru realizarea de investiții în tranziția verde. 

	_________________
	_________________

	12 Comunicarea Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor intitulată „Strategia pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă”, COM(2021) 390 final.
	12 Comunicarea Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor intitulată „Strategia pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă”, COM(2021) 390 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	Datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă informații legate de durabilitate care ar trebui să le permită clienților să acceseze mai ușor servicii financiare care le corespund preferințelor în materie de durabilitate și nevoilor de finanțare durabilă, în concordanță strategia Comisiei pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă12. Accesul la date referitoare la durabilitate care pot figura în detaliile soldului sau tranzacțiilor legate de un cont de credit ipotecar, credit, împrumut sau de economii, precum și accesul la date ale clienților care au legătură cu durabilitatea și sunt deținute de firme de investiții pot contribui la facilitarea accesului la datele necesare pentru accesarea de finanțare durabilă sau pentru realizarea de investiții în tranziția verde. În plus, datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă date care fac parte dintr-o evaluare a bonității legată de întreprinderi, inclusiv de întreprinderi mici și mijlocii, și care pot oferi o imagine mai clară a obiectivelor de durabilitate ale întreprinderilor mici. Includerea datelor utilizate pentru evaluarea bonității legată de întreprinderi ar trebui să îmbunătățească accesul la finanțare și să raționalizeze cererea de împrumuturi. Astfel de date ar trebui să se limiteze la date despre întreprinderi și nu ar trebui să încalce drepturile de proprietate intelectuală.
	(13)	Datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă informații legate de durabilitate, după caz, care ar trebui să le permită clienților să acceseze mai ușor servicii financiare care le corespund preferințelor în materie de durabilitate și nevoilor de finanțare durabilă, în concordanță strategia Comisiei pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă12. Accesul la date referitoare la durabilitate care pot figura în detaliile soldului sau tranzacțiilor legate de un cont de credit ipotecar, credit, împrumut sau de economii, precum și accesul la date ale clienților care au legătură cu durabilitatea și sunt deținute de firme de investiții pot contribui la facilitarea accesului la datele necesare pentru accesarea de finanțare durabilă sau pentru realizarea de investiții în tranziția verde. În plus, datele clienților care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă date care fac parte dintr-o evaluare a bonității legată de întreprinderi, inclusiv de întreprinderi mici și mijlocii, și care pot oferi o imagine mai clară a obiectivelor de durabilitate ale întreprinderilor mici. Includerea datelor utilizate pentru evaluarea bonității legată de întreprinderi ar trebui să îmbunătățească accesul la finanțare și să raționalizeze cererea de împrumuturi. Astfel de date ar trebui să se limiteze la date despre întreprinderi și nu ar trebui să încalce drepturile de proprietate intelectuală.

	_________________
	_________________

	12 Comunicarea Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor intitulată „Strategia pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă”, COM(2021) 390 final.
	12 Comunicarea Comisiei către Parlamentul European, Consiliu, Comitetul Economic și Social European și Comitetul Regiunilor intitulată „Strategia pentru finanțarea tranziției către o economie durabilă”, COM(2021) 390 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 14</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(14)	Datele clienților referitoare la furnizarea de asigurări generale sunt esențiale pentru disponibilitatea unor produse și servicii de asigurare ce răspund nevoilor clienților, cum ar fi protecția locuințelor, a vehiculelor și a altor bunuri. În același timp, colectarea unor astfel de date este adesea împovărătoare și costisitoare și poate avea asupra clienților un efect de descurajare a căutării unei asigurări optime. Pentru abordarea acestei probleme, este necesar, prin urmare, ca astfel de servicii financiare să fie incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Datele clienților referitoare la produsele de asigurare care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă atât informații despre produsul de asigurare, cum ar fi detalii privind acoperirea unei asigurări, cât și date specifice activelor asigurate ale consumatorilor, care sunt colectate în scopul unui test privind cerințele și nevoile. Partajarea de astfel de date ar trebui să permită dezvoltarea de instrumente personalizate pentru clienți, cum ar fi tablourile de bord ale asigurărilor, care ar putea ajuta consumatorii să își gestioneze mai bine riscurile. De asemenea, această partajare ar putea ajuta clienții să obțină produse care sunt mai bine orientate către cerințele și nevoile lor, inclusiv printr-o consultanță mai utilă. Se poate contribui astfel la o asigurare optimă a mai multor clienți și la includerea financiară a mai multor consumatori, care altfel nu sunt serviți suficient, prin oferirea unei acoperiri noi sau sporite. În plus, partajarea de date privind asigurările poate fi benefică pentru o ofertă mai eficientă de asigurări, în special în etapele de proiectare a produsului, de subscriere, de executare a contractelor, inclusiv de gestionare a daunelor și de minimizare a riscului.
	(14)	Datele clienților referitoare la furnizarea de asigurări generale sunt esențiale pentru disponibilitatea unor produse și servicii de asigurare ce răspund nevoilor clienților, cum ar fi protecția locuințelor, a vehiculelor și a altor bunuri. În același timp, colectarea unor astfel de date este costisitoare pentru consilieri, pentru distribuitorii de produse de investiții, de produse de pensii, de produse de investiții bazate pe asigurări și de produse de asigurare generală și, adesea, împovărătoare pentru clienți și poate avea asupra clienților un efect de descurajare a căutării unei asigurări optime. Pentru abordarea acestei probleme, este necesar, prin urmare, ca astfel de servicii financiare să fie incluse în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Datele clienților referitoare la produsele de asigurare care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să includă atât informații despre produsul de asigurare, cum ar fi detalii privind acoperirea unei asigurări, cât și date specifice activelor asigurate ale consumatorilor, care sunt colectate în scopul unui test privind cerințele și nevoile. Partajarea de astfel de date ar trebui să permită dezvoltarea de instrumente personalizate pentru clienți, cum ar fi tablourile de bord ale asigurărilor, care ar putea ajuta consumatorii să își gestioneze mai bine riscurile. De asemenea, această partajare ar putea ajuta clienții să obțină produse care sunt mai bine orientate către cerințele și nevoile lor, inclusiv printr-o consultanță mai utilă. Se poate contribui astfel la o asigurare optimă a mai multor clienți și la includerea financiară a mai multor consumatori, care altfel nu sunt serviți suficient, prin oferirea unei acoperiri noi sau sporite. În plus, partajarea de date privind asigurările poate fi benefică pentru o ofertă mai eficientă de asigurări, în special în etapele de proiectare a produsului, de subscriere, de executare a contractelor, inclusiv de gestionare a daunelor și de minimizare a riscului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	Partajarea de date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală are un puternic potențial inovator pentru consumatori. Deseori, titularii de conturi de economii de pensie nu își cunosc suficient drepturile de pensie, ca urmare a faptului că datele despre aceste drepturi sunt adesea dispersate între diferiți deținători de date. Partajarea de date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală ar trebui să contribuie la dezvoltarea unor instrumente de urmărire a pensiilor, care să le ofere titularilor de conturi de economii o imagine completă a drepturilor lor și a veniturilor lor din pensii, atât în cadrul unui stat membru anume, cât și la nivel transfrontalier în Uniune. Datele referitoare la drepturile de pensie sunt în special date referitoare la drepturile de pensie acumulate, la nivelurile estimate ale pensiilor, la riscurile și garanțiile membrilor și beneficiarilor schemelor de pensii ocupaționale. Accesul la date referitoare la pensiile ocupaționale nu aduce atingere legislației sociale și legislației muncii la nivel național privind organizarea sistemelor de pensii, inclusiv aderarea la scheme și dispozițiile rezultând din contractele colective de muncă.
	(15)	Partajarea de date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală poate crea o valoare adăugată pentru consumatori în cazul în care aceștia pot alege furnizorul și sistemul de pensii. În special în absența unor sisteme naționale de urmărire, deseori, titularii de conturi de economii de pensie nu au cunoștințe globale privind drepturile de pensie, ca urmare a faptului că datele despre aceste drepturi sunt adesea dispersate între diferiți deținători de date. Partajarea de date referitoare la economiile de pensie ocupațională și personală, în conformitate cu prezentul regulament, ar trebui să fie aliniată în ceea ce privește conținutul, accesul la date și formatele de date cu sistemele naționale de urmărire a pensiilor. Sistemele naționale de urmărire a pensiilor care pot asigura cel mai eficient o imagine de ansamblu cuprinzătoare prin includerea drepturilor din primul și al doilea pilon (sisteme de pensii publice și de serviciu) și, în unele cazuri, și din sistemele de pensii personale din al treilea pilon. Este de dorit, de asemenea, să se realizeze o aliniere în ceea ce privește formele emergente de partajare a datelor între sistemele naționale de urmărire a pensiilor, în special Sistemul european de urmărire. Datele referitoare la drepturile de pensie sunt în special date referitoare la drepturile de pensie acumulate, la nivelurile estimate ale pensiilor, la riscurile și garanțiile membrilor și beneficiarilor schemelor de pensii ocupaționale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pension tracking itself is not a “new” or “innovative” service. We therefore recommend a more guarded wording for the added value of tracking services based on the FIDA regulation. Especially national pension tracking systems that regularly include first pillar entitlements and also include entitlements of pillar 2 and or pillar 3 are generally more holistic than and offer a more reliable projection of retirement benefits in comparison to any conceivable FIDA-based tracking service.
Ultimately, the recital should also deal with the potential effect of FIDA-based tracking-services on already existing or emerging national tracking services. Due to the competence of Member States for “national social and labour law on the organisation of pension systems” we propose to delete the paragraph starting with “Access to data ….”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(16)	Datele care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să constea în informații pe care o întreprindere le furnizează instituțiilor și creditorilor în cadrul procesului de cerere de împrumut sau în cadrul unei cereri de rating de credit. Sunt incluse cererile de împrumut ale microîntreprinderilor și ale întreprinderilor mici, mijlocii și mari. Aceste date pot include date colectate de instituții și creditori, astfel cum sunt prevăzute în anexa II la Ghidul Autorității Bancare Europene privind inițierea și monitorizarea împrumuturilor13. Astfel de date pot fi situațiile și previziunile financiare, informațiile referitoare la datoriile financiare și arieratele de plată, dovezile privind dreptul de proprietate asupra garanției reale, dovezile de asigurare a garanției reale și informațiile referitoare la garanții. Pot fi relevante și alte date, dacă scopul cererii de împrumut are legătură cu achiziționarea de bunuri imobiliare comerciale sau cu dezvoltarea imobiliară.
	eliminat

	_________________
	

	13 Raportul final al ABE referitor la Ghidul privind inițierea și monitorizarea creditelor.pdf (europa.eu), 29.5.2020.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Datele colectate ca parte a unei cereri de împrumut sau a unei cereri de rating de credit pentru întreprinderi nu ar trebui să intre în domeniul de aplicare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(16)	Datele care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să constea în informații pe care o întreprindere le furnizează instituțiilor și creditorilor în cadrul procesului de cerere de împrumut sau în cadrul unei cereri de rating de credit. Sunt incluse cererile de împrumut ale microîntreprinderilor și ale întreprinderilor mici, mijlocii și mari. Aceste date pot include date colectate de instituții și creditori, astfel cum sunt prevăzute în anexa II la Ghidul Autorității Bancare Europene privind inițierea și monitorizarea împrumuturilor13. Astfel de date pot fi situațiile și previziunile financiare, informațiile referitoare la datoriile financiare și arieratele de plată, dovezile privind dreptul de proprietate asupra garanției reale, dovezile de asigurare a garanției reale și informațiile referitoare la garanții. Pot fi relevante și alte date, dacă scopul cererii de împrumut are legătură cu achiziționarea de bunuri imobiliare comerciale sau cu dezvoltarea imobiliară.
	eliminat

	_________________
	

	13 Raportul final al ABE referitor la Ghidul privind inițierea și monitorizarea creditelor.pdf (europa.eu), 29.5.2020.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(16)	Datele care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să constea în informații pe care o întreprindere le furnizează instituțiilor și creditorilor în cadrul procesului de cerere de împrumut sau în cadrul unei cereri de rating de credit. Sunt incluse cererile de împrumut ale microîntreprinderilor și ale întreprinderilor mici, mijlocii și mari. Aceste date pot include date colectate de instituții și creditori, astfel cum sunt prevăzute în anexa II la Ghidul Autorității Bancare Europene privind inițierea și monitorizarea împrumuturilor13. Astfel de date pot fi situațiile și previziunile financiare, informațiile referitoare la datoriile financiare și arieratele de plată, dovezile privind dreptul de proprietate asupra garanției reale, dovezile de asigurare a garanției reale și informațiile referitoare la garanții. Pot fi relevante și alte date, dacă scopul cererii de împrumut are legătură cu achiziționarea de bunuri imobiliare comerciale sau cu dezvoltarea imobiliară.
	(16)	Datele care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să constea în informații pe care o întreprindere le furnizează instituțiilor și creditorilor în cadrul procesului de cerere de împrumut. Sunt incluse cererile de împrumut ale microîntreprinderilor și ale întreprinderilor mici, mijlocii și mari. Aceste date pot include date colectate de instituții și creditori, astfel cum sunt prevăzute în anexa II la Ghidul Autorității Bancare Europene privind inițierea și monitorizarea împrumuturilor13. Astfel de date pot fi situațiile și previziunile financiare, informațiile referitoare la datoriile financiare și arieratele de plată, dovezile privind dreptul de proprietate asupra garanției reale, dovezile de asigurare a garanției reale și informațiile referitoare la garanții. Pot fi relevante și alte date, dacă scopul cererii de împrumut are legătură cu achiziționarea de bunuri imobiliare comerciale sau cu dezvoltarea imobiliară.

	_________________
	_________________

	13 Raportul final al ABE referitor la Ghidul privind inițierea și monitorizarea creditelor.pdf (europa.eu), 29.5.2020.
	13 Raportul final al ABE referitor la Ghidul privind inițierea și monitorizarea creditelor.pdf (europa.eu), 29.5.2020.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Partajarea datelor are o utilitate limitată în cazul agențiilor de rating de credit. Datele utilizate de agențiile de rating de credit sunt, în cea mai mare parte, date furnizate direct de client. Majoritatea celorlalte date sunt de natură sensibilă din punct de vedere comercial și nu ar trebui să fie partajate cu concurenții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(16a)	Datele necesare pentru desfășurarea proceselor de cunoaștere a clientelei (KYC) de către firmele financiare, inclusiv întreprinderile mici și mijlocii, pot fi valoroase la integrarea noilor clienți. Prin urmare, schimbul de astfel de date ar trebui să contribuie în mod semnificativ la reducerea barierelor în calea schimbării furnizorilor și, prin urmare, să ducă la creșterea concurenței și a inovării în domeniul produselor și serviciilor financiare, în beneficiul clienților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 17</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(17)	Întrucât prin prezentul regulament se urmărește obligarea instituțiilor financiare să ofere acces la categorii definite de date la cererea clientului, atunci când acționează în calitate de deținători de date, și să permită partajarea de date pe baza permisiunii clientului, atunci când acționează în calitate de utilizatori de date, prezentul regulament ar trebui să conțină o listă a instituțiilor financiare care pot acționa în calitate de deținători de date, de utilizatori de date sau ambele. Prin instituții financiare ar trebui să se înțeleagă, prin urmare, entitățile care furnizează produse financiare și prestează servicii financiare sau care oferă servicii de informare relevante clienților din sectorul financiar.
	(17)	Întrucât prin prezentul regulament se urmărește obligarea instituțiilor financiare să ofere acces la categorii definite de date la cererea clientului, atunci când acționează în calitate de deținători de date, și să permită partajarea de date pe baza permisiunii clientului, atunci când acționează în calitate de utilizatori de date, prezentul regulament ar trebui să conțină o listă a instituțiilor financiare care pot acționa în calitate de deținători de date, de utilizatori de date sau ambele. Prin instituții financiare ar trebui să se înțeleagă, prin urmare, entitățile care furnizează produse financiare și prestează servicii financiare sau care oferă servicii de informare relevante clienților din sectorul financiar. Datele dobândite de la un terț, în cazul în care deținătorul datelor nu este deținătorul inițial al datelor, nu ar trebui să intre în domeniul de aplicare al prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 19</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(19)	Perimetrul de utilizare a datelor astfel stabilit în prezentul regulament și în ghidurile aferente („ghidurile”) care urmează să fie elaborate de Autoritatea Bancară Europeană (ABE) și de Autoritatea Europeană de Asigurări și Pensii Ocupaționale (EIOPA) ar trebui să constituie un cadru proporțional pentru modul în care ar trebui utilizate datele cu caracter personal care se referă la un consumator și intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Perimetrul de utilizare a datelor asigură coerența între domeniul de aplicare al prezentului regulament, din care sunt excluse datele care fac parte dintr-o evaluare a bonității unui consumator, precum și datele referitoare la asigurarea de viață și de sănătate a unui consumator, și domeniul de aplicare al ghidurilor, care conțin recomandări cu privire la modul în care tipurile de date care provin din alte domenii ale sectorului financiar și care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament pot fi utilizate pentru furnizarea acestor produse și servicii. În ghidurile elaborate de ABE ar trebui să se prevadă cum pot fi utilizate alte tipuri de date care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament pentru evaluarea punctajului de bonitate al unui consumator. În ghidurile elaborate de EIOPA ar trebui să se prevadă cum pot fi utilizate datele care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament în produse și servicii legate de evaluarea riscurilor și de stabilirea prețurilor în cazul produselor de asigurare de viață și de sănătate. Ghidurile ar trebui să fie elaborate într-un mod aliniat la nevoile consumatorului și proporțional cu furnizarea unor astfel de produse și servicii.
	(19)	Perimetrul de utilizare a datelor astfel stabilit în prezentul regulament și în standardele tehnice de reglementare aferente care urmează să fie elaborate de Autoritatea Bancară Europeană (ABE) și de Autoritatea Europeană de Asigurări și Pensii Ocupaționale (EIOPA) ar trebui să constituie un cadru proporțional pentru modul în care ar trebui utilizate datele cu caracter personal care se referă la un consumator și intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament. Perimetrul de utilizare a datelor asigură coerența între domeniul de aplicare al prezentului regulament, din care sunt excluse datele care fac parte dintr-o evaluare a bonității unui consumator, precum și datele referitoare la asigurarea de viață și de sănătate a unui consumator, și domeniul de aplicare al standardelor tehnice de reglementare, care conțin recomandări cu privire la modul în care tipurile de date care provin din alte domenii ale sectorului financiar și care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament pot fi utilizate pentru furnizarea acestor produse și servicii.

	
	În standardele tehnice de reglementare elaborate de ABE ar trebui să se prevadă cum pot fi utilizate alte tipuri de date care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament pentru evaluarea punctajului de bonitate al unui consumator. În standardele tehnice de reglementare elaborate de EIOPA ar trebui să se prevadă cum pot fi utilizate datele care intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament în produse și servicii legate de evaluarea riscurilor și de stabilirea prețurilor în cazul produselor de asigurare de viață și de sănătate.

	
	Standardele tehnice de reglementare ar trebui să fie elaborate într-un mod aliniat la nevoile consumatorului și proporțional cu furnizarea unor astfel de produse și servicii. Standardele tehnice de reglementare elaborate de EIOPA și ABE ar trebui, de asemenea, să precizeze limitele pentru combinarea „datelor clienților” cu alte tipuri de date cu caracter personal, cum ar fi datele cu caracter personal obținute din surse terțe, cum ar fi rețelele de socializare sau intermediarii de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar consumatorul nu ar trebui să fie încurajat sau influențat să acorde accesul, într-un mod care denaturează sau afectează în mod semnificativ capacitatea acestuia de a lua o decizie liberă și în cunoștință de cauză, deoarece responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Este esențial ca consumatorii să știe exact pentru ce își dau permisiunea și să știe că li se aplică drepturile prevăzute de RGPD. Aceste informații ar trebui să fie furnizate consumatorilor într-un limbaj clar și ușor de înțeles. Pentru a le permite consumatorilor să dețină efectiv controlul asupra datelor lor, este interzisă desfășurarea de elemente de design manipulator (dark patterns) și de căsuțe deja bifate în tablourile de bord în scopul acordării de permisiuni pentru partajarea datelor. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date imediat cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date imediat cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679. Tabloul de bord al permisiunilor se poate combina cu tabloul de bord al permisiunilor stabilit în temeiul Regulamentului privind serviciile de plată.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Utilizatorii de date ar trebui să informeze imediat deținătorii de date cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date imediat cu privire la permisiunile noi acordate de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Utilizatorii de date ar trebui să informeze imediat deținătorii de date cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date imediat cu privire la permisiunile noi acordate de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 22</Article>
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	Amendamentul

	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp real cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.
	(22)	În tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să se afișeze permisiunile acordate de un client, inclusiv când se partajează date cu caracter personal pe bază de consimțământ sau când astfel de date sunt necesare pentru executarea unui contract. Prin tabloul de bord al permisiunilor, clientul ar trebui să fie avertizat într-un mod standard cu privire la riscul unor posibile consecințe contractuale ale retragerii unei permisiuni, dar responsabilitatea pentru gestionarea acestui risc ar trebui să o aibă în continuare clientul. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să fie utilizat pentru gestionarea permisiunilor existente. Deținătorii de date ar trebui să informeze utilizatorii de date în timp util cu privire la orice retragere a unei permisiuni. Tabloul de bord al permisiunilor ar trebui să conțină o evidență a permisiunilor care au fost retrase sau care au expirat în ultimii maximum doi ani, astfel încât clientul să își poată urmări permisiunile în cunoștință de cauză și în mod imparțial. Utilizatorii de date ar trebui să informeze deținătorii de date în timp real cu privire la permisiunile nou-acordate și reinstituite de către clienți, indicând durata de valabilitate a permisiunii și oferind un scurt rezumat al scopului permisiunii. Informațiile furnizate în tabloul de bord al permisiunilor nu aduc atingere cerințelor de informare prevăzute în Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(23)	Pentru asigurarea proporționalității, anumite instituții financiare nu intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament din motive legate de dimensiunea lor sau de serviciile prestate, care ar îngreuna prea mult respectarea prezentului regulament. Printre aceste instituții financiare se numără instituțiile pentru furnizarea de pensii ocupaționale care gestionează scheme de pensii al căror număr agregat de membri nu depășește 15 membri în total, precum și intermediarii de asigurări care sunt microîntreprinderi sau întreprinderi mici ori mijlocii. În plus, întreprinderilor mici sau mijlocii care acționează în calitate de deținători de date și intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să li se permită să stabilească în comun o interfață de programare a aplicațiilor, pentru a se reduce costurile suportate de fiecare dintre ele. De asemenea, acestea pot recurge la furnizori externi de tehnologie care să gestioneze interfețe de programare a aplicațiilor în comun pentru instituții financiare, să nu le perceapă acestora decât o taxă fixă de utilizare scăzută și să funcționeze în mare parte pe bază de plată per solicitare.
	(23)	Pentru asigurarea proporționalității, anumite instituții financiare nu intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament din motive legate de dimensiunea lor sau de serviciile prestate, care ar îngreuna prea mult respectarea prezentului regulament. Printre aceste instituții financiare se numără instituțiile pentru furnizarea de pensii ocupaționale care gestionează scheme de pensii al căror număr agregat de membri nu depășește 15 membri în total, precum și intermediarii de asigurări care sunt microîntreprinderi sau întreprinderi mici ori mijlocii. În plus, întreprinderilor mici sau mijlocii care acționează în calitate de deținători de date și intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament ar trebui să li se permită să stabilească în comun o interfață de programare a aplicațiilor, pentru a se reduce costurile suportate de fiecare dintre ele. De asemenea, acestea pot recurge la furnizori externi de tehnologie care să gestioneze interfețe de programare a aplicațiilor în comun pentru instituții financiare, să nu le perceapă acestora decât o taxă fixă de utilizare scăzută și să funcționeze în mare parte pe bază de plată per solicitare. Întreprinderile mici ar trebui să intre în domeniul de aplicare al prezentului regulament numai după 12 luni de la data aplicării prezentului regulament, din cauza ofertei potențial limitate și/sau a costurilor ridicate ale acestor soluții pe termen scurt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
This amendment aims to complement the proportionality elements referred to in Recital 23 by delaying the date of application for small enterprises (who employ fewer than 50 persons and whose annual turnover and/or annual balance sheet total does not exceed EUR 10 million) as defined in Recommendation 2003/361/EC by an additional 12 months. Although bundling resources for application programming interfaces or pay-per-call services by external technology providers may lower the costs for smaller enterprises, an extension of the application date is justified due to potentially limited supply and/or high costs of these solutions in the short term.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 23 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
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	[bookmark: _GoBack](23a)	Prezentul regulament prevede o serie de cerințe, cum ar fi digitalizarea datelor sau punerea acestora la dispoziția clienților în mod gratuit și în timp real, care generează costuri și sarcini pentru entitățile incluse în domeniul de aplicare. Din acest motiv, Comisia este îndemnată să efectueze o analiză aprofundată a costurilor generate de respectarea cerințelor, pentru a se asigura că nicio întreprindere nu se află în situația unui potențial dezavantaj.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 24</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(24)	Prezentul regulament introduce pentru instituțiile financiare care acționează în calitate de deținători de date o nouă obligație legală de a partaja categorii definite de date la cererea clientului. Obligația deținătorilor de date de a partaja date la cererea clientului ar trebui să fie specificată prin punerea la dispoziție a unor standarde general recunoscute, pentru a se asigura, de asemenea, că datele partajate sunt de o calitate suficient de ridicată. Deținătorul de date ar trebui să pună la dispoziție date ale clienților în mod continuu, în scopurile și în condițiile în care clientul a acordat permisiunea unui utilizator de date. Accesul continuu ar putea consta în mai multe cereri de punere la dispoziție a datelor clienților pentru îndeplinirea serviciului convenit cu clientul. Acesta ar putea consta, de asemenea, într-un acces unic la datele clienților. Deși responsabilitatea pentru disponibilitatea și calitatea adecvată a interfeței îi revine deținătorului de date, interfața poate fi oferită nu doar de către deținătorul de date, ci și de către altă instituție financiară, un furnizor extern de IT, o asociație sectorială ori un grup de instituții financiare sau un organism public dintr-un stat membru. În cazul instituțiilor de furnizare de pensii ocupaționale, interfața poate fi integrată în tablouri de bord ale pensiilor, care conțin o gamă mai largă de informații, cât timp respectă cerințele prezentului regulament.
	(24)	Prezentul regulament introduce pentru instituțiile financiare, atunci când membrii unui sistem de acces la date financiare acționează în calitate de deținători de date, o nouă obligație legală de a oferi utilizatorilor de date acces la categorii definite de date care sunt disponibile în format digital. Obligația deținătorilor de date de a oferi acces la date la cererea expresă clientului ar trebui să fie specificată prin punerea la dispoziție a unor standarde interoperabile la nivelul UE, general recunoscute, pentru a se asigura, de asemenea, că datele accesate sunt de o calitate suficient de ridicată. Autoritățile europene de supraveghere ar trebui să fie mandatate să emită orientări pentru a asigura standarde de interoperabilitate a datelor la nivelul UE. Deținătorul de date ar trebui să pună la dispoziție date ale clienților doar în scopurile și în condițiile în care clientul a acordat în mod explicit permisiunea unui utilizator de date pentru un anumit serviciu identificat în mod clar de client, în mod continuu, atunci când este relevant și fezabil din punct de vedere tehnic. Accesul continuu ar putea consta în mai multe cereri de punere la dispoziție a datelor clienților pentru îndeplinirea serviciului convenit cu clientul. Acesta ar putea consta, de asemenea, într-un acces unic la datele clienților. Deși responsabilitatea pentru disponibilitatea și calitatea adecvată a interfeței îi revine deținătorului de date, interfața poate fi oferită nu doar de către deținătorul de date, ci și de către altă instituție financiară, un furnizor extern de IT, o asociație sectorială ori un grup de instituții financiare sau un organism public dintr-un stat membru. În cazul instituțiilor de furnizare de pensii ocupaționale, interfața poate fi integrată în tablouri de bord ale pensiilor sau în servicii existente de urmărire a pensiilor, care conțin o gamă mai largă de informații, cât timp respectă cerințele prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 24</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(24)	Prezentul regulament introduce pentru instituțiile financiare care acționează în calitate de deținători de date o nouă obligație legală de a partaja categorii definite de date la cererea clientului. Obligația deținătorilor de date de a partaja date la cererea clientului ar trebui să fie specificată prin punerea la dispoziție a unor standarde general recunoscute, pentru a se asigura, de asemenea, că datele partajate sunt de o calitate suficient de ridicată. Deținătorul de date ar trebui să pună la dispoziție date ale clienților în mod continuu, în scopurile și în condițiile în care clientul a acordat permisiunea unui utilizator de date. Accesul continuu ar putea consta în mai multe cereri de punere la dispoziție a datelor clienților pentru îndeplinirea serviciului convenit cu clientul. Acesta ar putea consta, de asemenea, într-un acces unic la datele clienților. Deși responsabilitatea pentru disponibilitatea și calitatea adecvată a interfeței îi revine deținătorului de date, interfața poate fi oferită nu doar de către deținătorul de date, ci și de către altă instituție financiară, un furnizor extern de IT, o asociație sectorială ori un grup de instituții financiare sau un organism public dintr-un stat membru. În cazul instituțiilor de furnizare de pensii ocupaționale, interfața poate fi integrată în tablouri de bord ale pensiilor, care conțin o gamă mai largă de informații, cât timp respectă cerințele prezentului regulament.
	(24)	Prezentul regulament introduce pentru instituțiile financiare care acționează în calitate de deținători de date o nouă obligație legală de a partaja categorii definite de date la cererea clientului în cadrul unui sistem de partajare a datelor financiare. Obligația deținătorilor de date de a partaja date la cererea clientului ar trebui să fie specificată prin punerea la dispoziție a unor standarde general recunoscute, pentru a se asigura, de asemenea, că datele partajate sunt de o calitate suficient de ridicată. Deținătorul de date ar trebui să pună la dispoziție date ale clienților în mod continuu, în scopurile și în condițiile în care clientul a acordat permisiunea unui utilizator de date. Accesul continuu ar putea consta în mai multe cereri de punere la dispoziție a datelor clienților pentru îndeplinirea serviciului convenit cu clientul. Acesta ar putea consta, de asemenea, într-un acces unic la datele clienților. Deși responsabilitatea pentru disponibilitatea și calitatea adecvată a interfeței îi revine deținătorului de date, interfața poate fi oferită nu doar de către deținătorul de date, ci și de către altă instituție financiară, un furnizor extern de IT, o asociație sectorială ori un grup de instituții financiare sau un organism public dintr-un stat membru. În cazul instituțiilor de furnizare de pensii ocupaționale, interfața poate fi integrată în tablouri de bord ale pensiilor, care conțin o gamă mai largă de informații, cât timp respectă cerințele prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	(24a)	Pentru a asigura condiții de concurență echitabile și pentru a evita orice dezavantaj competitiv, entitățile excluse din domeniul de aplicare al prezentului regulament nu ar trebui să aibă, în niciun caz, obligația de a partaja datele colectate prin activitatea lor cu utilizatorii de date definiți în prezentul regulament. Printre acestea se numără, de exemplu, datele colectate de un intermediar de asigurări care este un IMM sau o microîntreprindere, în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului sau în scopul unei evaluări a caracterului adecvat și corespunzător în conformitate cu articolul 30 din directiva menționată.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
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	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită similare celor elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.
	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de acces la date financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață interoperabile la nivelul UE, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de accesul la date și reutilizarea acestora. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor pe piața unică a UE, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de acces la date financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită în conformitate cu articolul 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de acces la datele financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații. Aceste sisteme nu ar trebui să fie obligate să înlocuiască sau să dubleze sistemele existente de acces la date, inclusiv cele stabilite prin Directiva (UE) 2015/2366, [de introdus referința - DSP], Regulamentul (UE) 2022/2554 și [de introdus referința - Regulamentul privind combaterea spălării banilor].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită similare celor elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.
	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare care pot fi stabilite fie la nivel european, fie la nivel național. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită similare celor elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită similare celor elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.
	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită în conformitate cu cele elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 25</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date ar trebui să fie obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită similare celor elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.
	(25)	Pentru ca interacțiunea contractuală și tehnică necesară pentru realizarea accesului la date să fie posibilă între mai multe instituții financiare, deținătorii de date și utilizatorii de date sunt obligați să facă parte din sisteme de partajare a datelor financiare. Aceste sisteme ar trebui să elaboreze standarde de date și de interfață, cadre contractuale standardizate comune care să reglementeze accesul la seturi de date specifice și norme de guvernanță legate de partajarea de date. Pentru a se asigura funcționarea eficace a sistemelor, este necesar să se stabilească principii generale pentru guvernanța acestor sisteme, inclusiv norme privind guvernanța incluzivă și participarea deținătorilor de date, a utilizatorilor de date și a clienților (pentru asigurarea unei reprezentări echilibrate în cadrul sistemelor), cerințe de transparență și o procedură performantă de introducere a căilor de atac și de reexaminare (mai ales în ceea ce privește procesul decizional al sistemelor). Sistemele de partajare a datelor financiare trebuie să respecte normele Uniunii în domeniul protecției consumatorilor și al protecției datelor, al confidențialității și al concurenței. Participanții la astfel de sisteme sunt, de asemenea, încurajați să elaboreze coduri de conduită similare celor elaborate de operatori și de persoanele împuternicite de operatori în temeiul articolului 40 din Regulamentul (UE) 2016/679. Deși astfel de sisteme se pot baza pe inițiative existente ale pieței, cerințele prevăzute în prezentul regulament ar trebui să fie specifice sistemelor de partajare a datelor financiare sau unor părți ale acestora pe care participanții pe piață le utilizează pentru a-și îndeplini obligațiile care le revin în temeiul prezentului regulament după data de aplicare a acestor obligații.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 26 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(26b)	Atunci când se instituie sistemele de acces la datele financiare, ar trebui să fie implicate toate părțile la aceste sisteme. Autoritățile competente, atât la nivel european, cât și la nivel național, ar trebui, de asemenea, să fie disponibile pentru a fi consultate de cei care instituie sistemele și să fie pregătite să ofere consultanță cu privire la bunele practici și exemple de alte sisteme înființate în perioada premergătoare aplicării prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În tot textul, acolo unde se menționează partajarea datelor, sintagma ar trebui înlocuită cu „accesul la date”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	În vederea asigurării eficacității prezentului regulament, competența de a adopta acte în conformitate cu articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene ar trebui delegată Comisiei în ceea ce privește precizarea modalităților și caracteristicilor unui sistem de partajare a datelor financiare, în cazul în care un astfel de sistem nu este dezvoltat de către deținătorii de date și utilizatorii de date. Este deosebit de important ca, în cursul lucrărilor sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu principiile stabilite în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare17. În special, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, Parlamentul European și Consiliul primesc toate documentele în același timp cu experții din statele membre, iar experții acestor instituții au acces sistematic la reuniunile grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate.
	eliminat

	_________________
	

	17 JO L 123, 12.5.2016, p. 1.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 28</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(28)	Deținătorilor de date și utilizatorilor de date ar trebui să li se permită să utilizeze standarde existente pe piață când elaborează standarde comune pentru partajarea obligatorie de date.
	(28)	Deținătorilor de date și utilizatorilor de date ar trebui să li se permită să utilizeze standarde și infrastructuri existente pe piață pentru interfețele tehnice, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor, când elaborează standarde comune pentru accesul obligatoriu la date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 28</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(28)	Deținătorilor de date și utilizatorilor de date ar trebui să li se permită să utilizeze standarde existente pe piață când elaborează standarde comune pentru partajarea obligatorie de date.
	(28)	Deținătorilor de date și utilizatorilor de date ar trebui să li se permită să utilizeze standarde și infrastructuri existente pe piață pentru interfețele tehnice, cum ar fi interfețele de programare a aplicațiilor, când elaborează standarde comune pentru accesul obligatoriu la date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Ferrandino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să furnizeze produse și servicii financiare clienților din Uniune și să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur și solid. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile pentru care sunt autorizați.
	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur și solid. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile pentru care sunt autorizați.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se propune modificarea definiției activităților prestatorilor de servicii de informare financiară din considerent în scopul unei mai bune alinieri cu definiția din regulamentul propus și pentru a asigura condiții de concurență echitabile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să furnizeze produse și servicii financiare clienților din Uniune și să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur și solid. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile pentru care sunt autorizați.
	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să furnizeze servicii de informare financiară clienților din Uniune și să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur, solid și securizat. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile de informare financiară pentru care sunt autorizați.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să furnizeze produse și servicii financiare clienților din Uniune și să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur și solid. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile pentru care sunt autorizați.
	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să furnizeze servicii de informare financiară și să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur și solid. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile de informare financiară pentru care sunt autorizați.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să furnizeze produse și servicii financiare clienților din Uniune și să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur și solid. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile pentru care sunt autorizați.
	(31)	Pentru a se promova protecția consumatorilor, a se spori încrederea clienților și a se asigura condiții de concurență echitabile, este necesar să se stabilească norme privind persoanele eligibile să acceseze date ale clienților. Prin astfel de norme ar trebui să se garanteze că toți utilizatorii de date sunt autorizați și supravegheați de autoritățile competente. S-ar asigura astfel că datele pot fi accesate numai de instituții financiare reglementate sau de întreprinderi care dețin o autorizație specifică în calitate de prestatori de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament. Sunt necesare norme de eligibilitate pentru prestatorii de servicii de informare financiară astfel încât să se garanteze stabilitatea financiară, integritatea pieței și protecția consumatorilor, întrucât acești prestatori ar urma să furnizeze servicii de informare financiară și să aibă acces la date deținute de instituții financiare, a căror integritate este esențială pentru menținerea capacității instituțiilor financiare de a continua să presteze servicii financiare într-un mod sigur și solid. Astfel de norme sunt necesare, de asemenea, pentru a se garanta supravegherea corespunzătoare a prestatorilor de servicii de informare financiară de către autoritățile competente, în conformitate cu mandatul acestora de garantare a stabilității financiare și a integrității în Uniune, ceea ce le-ar permite acestora să presteze oriunde în Uniune serviciile de informare financiară pentru care sunt autorizați.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 31 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(31a)	Prestatorii de servicii de informare financiară menționați în prezentul regulament sunt utilizatori de date autorizați să presteze servicii de informare financiară. Serviciile de informare financiară se referă la serviciile menite să ofere clienților informații despre produsele financiare care sunt incluse în domeniul de aplicare al regulamentului. Serviciile de informare financiară pot consta, de exemplu, în activități de analiză, de comparare și de agregare. Acești prestatori nu ar trebui, în niciun caz, să fie autorizați să desfășoare activități reglementate de legislația financiară sectorială în vigoare. Activitățile respective pot fi desfășurate numai de entități reglementate de legislația sectorială relevantă. Astfel, acești prestatori nu ar trebui să fie autorizați, de exemplu, să ofere consultanță financiară sau să desfășoare activități de distribuție de asigurări care sunt reglementate de Directiva (UE) 2016/97 sau de Directiva 2014/65/UE.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, prestatorii de servicii de informare financiară trebuie să fie constituiți legal în Uniune sau, în cazul în care sunt constituiți într-o țară terță, să desemneze un reprezentant legal în Uniune. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară sau desemnarea unui reprezentant legal în Uniune nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.
	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, prestatorii de servicii de informare financiară trebuie să fie constituiți legal în Uniune sau, în cazul în care sunt constituiți într-o țară terță, să desemneze un reprezentant legal în Uniune. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, prestatorii de servicii de informare financiară trebuie să fie constituiți legal în Uniune sau, în cazul în care sunt constituiți într-o țară terță, să desemneze un reprezentant legal în Uniune. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară sau desemnarea unui reprezentant legal în Uniune nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.
	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, serviciile de informare financiară trebuie să fie prestate numai de persoane juridice care au sediul social într-un stat membru în care intenționează să desfășoare sau desfășoară efectiv activități comerciale esențiale. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară sau desemnarea unui reprezentant legal în Uniune nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numai prestatorii de servicii de informare financiară stabiliți în Uniune sau entitățile reglementate ar trebui să aibă acces la datele clienților în temeiul FiDA. Pentru a proteja consumatorii de o eventuală utilizare abuzivă a datelor lor de către entități din țări terțe, pentru a asigura o mai bună supraveghere a acestor entități și pentru a asigura condiții de concurență mai echitabile, prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să aibă acces la datele clienților din UE numai dacă sunt stabiliți în UE și autorizați de o autoritate competentă, opunându-se astfel posibilității ca întreprinderile din afara UE să obțină autorizația de prestatori de servicii de informare financiară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, prestatorii de servicii de informare financiară trebuie să fie constituiți legal în Uniune sau, în cazul în care sunt constituiți într-o țară terță, să desemneze un reprezentant legal în Uniune. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară sau desemnarea unui reprezentant legal în Uniune nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.
	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, serviciile de informare financiară trebuie prestate numai de persoane juridice care au sediul social într-un stat membru în care intenționează să desfășoare sau desfășoară efectiv activități comerciale esențiale. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 33</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, prestatorii de servicii de informare financiară trebuie să fie constituiți legal în Uniune sau, în cazul în care sunt constituiți într-o țară terță, să desemneze un reprezentant legal în Uniune. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară sau desemnarea unui reprezentant legal în Uniune nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.
	(33)	Pentru a permite o supraveghere eficace și pentru a elimina posibilitatea de sustragere de la supraveghere sau de eludare a acesteia, serviciile de informare financiară trebuie prestate numai de persoane juridice care au sediul social într-un stat membru în care intenționează să desfășoare sau desfășoară efectiv activități comerciale esențiale. O supraveghere eficace din partea autorităților competente este necesară pentru asigurarea respectării cerințelor prevăzute în prezentul regulament, astfel încât să se garanteze integritatea și stabilitatea sistemului financiar și să se protejeze consumatorii. Cerința de constituire legală în Uniune a prestatorilor de servicii de informare financiară nu echivalează cu localizarea datelor, deoarece prezentul regulament nu implică nicio cerință suplimentară privind prelucrarea datelor, cum ar fi cerința ca stocarea să fie efectuată în Uniune.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Un prestator de servicii de informare financiară ar trebui să fie autorizat în jurisdicția statului membru în care se află sediul său principal, și anume acolo unde prestatorul de servicii de informare financiară își are sediul central sau sediul social în care sunt exercitate funcțiile principale și controlul operațional. În privința prestatorilor de servicii de informare financiară care nu au un sediu în Uniune, dar care necesită acces la date în Uniune și care, prin urmare, intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, statul membru de jurisdicție ar trebui să fie statul membru în care respectivii prestatori de servicii de informare financiară și-au desemnat reprezentantul legal, având în vedere funcția de reprezentant legal în temeiul prezentului regulament.
	(34)	Un prestator de servicii de informare financiară ar trebui să fie autorizat în jurisdicția statului membru în care se află sediul său principal, și anume acolo unde prestatorul de servicii de informare financiară intenționează să desfășoare activități comerciale esențiale și acolo unde își are sediul central sau sediul social în care sunt exercitate funcțiile principale și controlul operațional.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 34</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(34)	Un prestator de servicii de informare financiară ar trebui să fie autorizat în jurisdicția statului membru în care se află sediul său principal, și anume acolo unde prestatorul de servicii de informare financiară își are sediul central sau sediul social în care sunt exercitate funcțiile principale și controlul operațional. În privința prestatorilor de servicii de informare financiară care nu au un sediu în Uniune, dar care necesită acces la date în Uniune și care, prin urmare, intră în domeniul de aplicare al prezentului regulament, statul membru de jurisdicție ar trebui să fie statul membru în care respectivii prestatori de servicii de informare financiară și-au desemnat reprezentantul legal, având în vedere funcția de reprezentant legal în temeiul prezentului regulament.
	(34)	Un prestator de servicii de informare financiară ar trebui să fie autorizat în jurisdicția statului membru în care se află sediul său principal, și anume acolo unde prestatorul de servicii de informare financiară intenționează să desfășoare activități comerciale esențiale și acolo unde își are sediul central sau sediul social în care sunt exercitate funcțiile principale și controlul operațional.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Numai prestatorii de servicii de informare financiară stabiliți în Uniune sau entitățile reglementate ar trebui să aibă acces la datele clienților în temeiul FiDA. Pentru a proteja consumatorii de o eventuală utilizare abuzivă a datelor lor de către entități din țări terțe, pentru a asigura o mai bună supraveghere a acestor entități și pentru a asigura condiții de concurență mai echitabile, prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să aibă acces la datele clienților din UE numai dacă sunt stabiliți în UE și autorizați de o autoritate competentă, opunându-se astfel posibilității ca întreprinderile din afara UE să obțină autorizația de prestatori de servicii de informare financiară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 48</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.
	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 alineatul (1) litera (a) sau (b) din Regulamentul (UE) 2016/679. Permisiunea nu ar trebui interpretată drept „consimțământ” sau „consimțământ explicit” ori drept „necesitatea de a executa un contract”, în conformitate cu definițiile din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date. Prelucrarea datelor cu caracter personal în contextul prezentului regulament ar trebui să se desfășoare în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 și cu Regulamentul (UE) 2018/1725, precum și, după caz, cu Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice. În cazul seturilor de date mixte, în care datele cu caracter personal și datele fără caracter personal sunt legate indisolubil, protecțiile prevăzute în legislația UE privind protecția datelor și în prezentul regulament în ceea ce privește datele cu caracter personal sunt pe deplin aplicabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 48</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.
	(48)	Prelucrarea datelor cu caracter personal în contextul prezentului regulament ar trebui să se efectueze în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 și cu Regulamentul (UE) 2018/1725, precum și, după caz, cu Directiva 2002/58/CE a Parlamentului European și a Consiliului (Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice). Regulamentul (UE) 2016/679 prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de a oferi acces la datele cu și fără caracter personal ale clienților și de a permite reutilizarea lor la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Permisiunea nu ar trebui interpretată drept „consimțământ” sau drept „necesitatea de a executa un contract”, în conformitate cu definițiile din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziția unui utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 48</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.
	(48)	Prelucrarea datelor cu caracter personal în contextul prezentului regulament ar trebui să se efectueze în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 și cu Regulamentul (UE) 2018/1725, precum și, după caz, cu Directiva 2002/58/CE a Parlamentului European și a Consiliului (Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice). Regulamentul (UE) 2016/679 prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de a oferi acces la datele cu și fără caracter personal ale clienților și de a permite reutilizarea lor la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Permisiunea nu ar trebui interpretată drept „consimțământ” sau drept „necesitatea de a executa un contract”, în conformitate cu definițiile din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziția unui utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 48</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.
	(48)	Prelucrarea datelor cu caracter personal în contextul prezentului regulament ar trebui să se efectueze în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 și cu Regulamentul (UE) 2018/1725, precum și, după caz, cu Directiva asupra confidențialității și comunicațiilor electronice. Regulamentul (UE) 2016/679 prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Permisiunea nu ar trebui interpretată drept „consimțământ” sau „consimțământ explicit” ori drept „necesitatea] de a executa un contract”, în conformitate cu definițiile din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 48</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.
	(48)	Când datele prelucrate sunt date cu caracter personal, se aplică Regulamentul (UE) 2016/679. Acesta prevede drepturile unei persoane vizate, inclusiv dreptul de acces și dreptul de portare a datelor cu caracter personal. Prezentul regulament nu aduce atingere drepturilor pe care o persoană vizate le are în temeiul Regulamentului (UE) 2016/679, cum ar fi dreptul de acces și dreptul la portabilitatea datelor. Prezentul regulament creează o obligație legală de partajare de date cu și fără caracter personal ale clienților la cererea acestora și prevede obligativitatea fezabilității tehnice a accesului și a partajării pentru toate tipurile de date care intră în domeniul său de aplicare. Acordarea permisiunii de către un client nu aduce atingere obligațiilor pe care utilizatorii de date le au în temeiul articolului 6 din Regulamentul (UE) 2016/679. Permisiunea în temeiul prezentului regulament nu ar trebui să fie interpretată drept „consimțământ” sau „consimțământ explicit” ori drept „necesitatea de a executa un contract”, conform definițiilor din Regulamentul (UE) 2016/679, și ar trebui să fie în conformitate cu Directiva (UE) 2015/2366 și cu Regulamentul delegat (UE) 2018/389 al Comisiei. Datele cu caracter personal care sunt puse la dispoziție și partajate cu un utilizator de date ar trebui prelucrate pentru servicii prestate de un utilizator de date numai când există un temei juridic valabil prevăzut la articolul 6 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679 și, după caz, când sunt îndeplinite cerințele prevăzute la articolul 9 din regulamentul respectiv cu privire la prelucrarea categoriilor speciale de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Prezentul regulament nu aduce atingere Regulamentului (UE) 2016/679, Regulamentului (UE) 2018/1725, Directivei 2002/58/CE, Directivei (UE) 2019/2161, Directivei 93/13/CEE și Directivei 2011/83. În cazul unui conflict între prezentul regulament și dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal sau a vieții private ori legislația națională adoptată în conformitate cu dreptul respectiv al Uniunii, prevalează dreptul Uniunii sau dreptul intern relevant privind protecția datelor cu caracter personal sau a vieții private.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Prezentul regulament nu aduce atingere Directivei (UE) 2023/2225, Directivei 2014/17/UE, Directivei 2014/65/UE și Directivei (UE) 2016/97.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – paragraful 2 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Prezentul regulament nu afectează dreptul clienților de a primi servicii și/sau produse financiare fără costuri suplimentare de la furnizorii enumerați la articolul 2 alineatul (2), dacă aceștia nu se folosesc de tabloul de bord al permisiunilor de la articolul 8 sau dacă nu permit în alt mod partajarea datelor financiare în temeiul propunerii. Pentru punerea în aplicare a prezentului paragraf, sarcina probei îi revine utilizatorului de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Prezentul regulament se aplică următoarelor categorii de date ale clienților referitoare la:
	1.	Prezentul regulament se aplică următoarelor categorii de date de bază ale clienților, care provin din serviciile financiare furnizate pe teritoriul Uniunii:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Domeniul de aplicare ar trebui să se limiteze la un set de date de bază care pot fi ușor standardizate. Domeniul de aplicare geografic al regulamentului ar trebui clarificat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	contracte de credit ipotecar, împrumuturi și conturi, cu excepția conturilor de plăți, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2015/2366 privind serviciile de plată, inclusiv date referitoare la sold, condiții și tranzacții;
	(a)	contracte de credit ipotecar, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2021/2167, împrumuturi cu rate oferite de deținătorul de date și conturi, inclusiv conturile de carduri de credit, cu excepția conturilor de plăți, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2015/2366 privind serviciile de plată, și a conturilor tehnice, inclusiv date referitoare la sold și tranzacții;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a aborda definiția contractelor de credit ipotecar și pentru a clarifica faptul că conturile aferente cardurilor de credit sunt acoperite de Regulamentul FiDA. Conturile tehnice ar trebui să fie excluse din domeniul de aplicare, deoarece nu constituie un produs pentru clienți.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	contracte de credit ipotecar, împrumuturi și conturi, cu excepția conturilor de plăți, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2015/2366 privind serviciile de plată, inclusiv date referitoare la sold, condiții și tranzacții;
	(a)	contracte de credit ipotecar, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2014/17, împrumuturi acordate consumatorilor, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2023/2225, cu excepția conturilor de plăți, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2015/2366 privind serviciile de plată, inclusiv date referitoare la condiții și tranzacții;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	contracte de credit ipotecar, împrumuturi și conturi, cu excepția conturilor de plăți, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2015/2366 privind serviciile de plată, inclusiv date referitoare la sold, condiții și tranzacții;
	(a)	contracte de credit ipotecar, contracte de credit și conturi, cu excepția conturilor de plăți, astfel cum sunt definite în Directiva (UE) 2015/2366 privind serviciile de plată, inclusiv date referitoare la sold, condiții și tranzacții;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32;
	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; 

	_________________
	

	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
	


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32;
	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active;

	_________________
	

	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32;
	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active;

	_________________
	

	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat nu sunt încă standardizate. Prin urmare, includerea acestor date în domeniul de aplicare are o utilitate limitată.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32;
	(b)	economii care cuprind depozite la termen, depozite structurate și conturi de economii, investiții în instrumente financiare în conformitate cu secțiunea C din anexa I la Directiva (UE) 2014/65 și excluzând tranzacții cu instrumente financiare derivate utilizate în scopul gestionării riscurilor, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, astfel cum sunt definite la articolul 3 alineatul (1) punctul 5 din Regulamentul (UE) 2023/1114, și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active;

	_________________
	

	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Precizarea sensului termenilor „economii”, „investiții” și „criptoactive”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32;
	(b)	economii reprezentate de depozite la termen, depozite structurate și conturi de economii, investiții în instrumente financiare în conformitate cu secțiunea C din anexa I la Directiva (UE) 2014/65/UE și excluzând tranzacții cu instrumente financiare derivate utilizate în scopul gestionării riscurilor, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, astfel cum sunt definite la articolul 3 alineatul (1) punctul 5 din Regulamentul (UE) 2023/1114/UE, și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active;

	_________________
	

	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32;
	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32 și cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;

	_________________
	_________________

	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32;
	(b)	economii, investiții în instrumente financiare, produse de investiții bazate pe asigurări, criptoactive, bunuri imobiliare și alte active financiare conexe, precum și beneficiile economice derivate din astfel de active; inclusiv datele colectate în scopul efectuării unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 25 din Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului32 și cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;

	_________________
	_________________

	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).
	32 Directiva 2014/65/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 15 mai 2014 privind piețele instrumentelor financiare și de modificare a Directivei 2002/92/CE și a Directivei 2011/61/UE (reformare) (JO L 173, 12.6.2014, p. 349).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	drepturi de pensie din cadrul schemelor de pensii ocupaționale, în conformitate cu Directiva 2009/138/CE și cu Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului33;
	eliminat

	_________________
	

	33 Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (reformare) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caroline Nagtegaal, Esther de Lange, Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	drepturi de pensie din cadrul schemelor de pensii ocupaționale, în conformitate cu Directiva 2009/138/CE și cu Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului33;
	(c)	drepturi de pensie din cadrul schemelor de pensii ocupaționale, în conformitate cu Directiva 2009/138/CE și cu Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului33, cu excepția datelor referitoare la asigurarea de boală și de sănătate a unui membru sau beneficiar;

	_________________
	_________________

	33 Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (reformare) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).
	33 Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (reformare) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Multe instituții pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) oferă pensii de invaliditate ca parte a sistemului de pensii. Acestea includ date sensibile privind starea de sănătate, ceea ce ar putea contribui la riscul de excludere financiară.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	drepturi de pensie din cadrul schemelor de pensii ocupaționale, în conformitate cu Directiva 2009/138/CE și cu Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului33;
	(c)	drepturi de pensie din cadrul schemelor de pensii ocupaționale, în conformitate cu Directiva 2009/138/CE și cu Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului33, în măsura în care acestea sunt accesibile tuturor consumatorilor interesați;

	_________________
	_________________

	33 Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (reformare) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).
	33 Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (reformare) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	drepturi de pensie din cadrul schemelor de pensii ocupaționale, în conformitate cu Directiva 2009/138/CE și cu Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului33;
	(c)	drepturi de pensie din cadrul schemelor de pensii ocupaționale, în conformitate cu Directiva 2009/138/CE și cu Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului33, care sunt accesibile pentru toți consumatorii interesați;

	_________________
	_________________

	33 Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (reformare) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).
	33 Directiva (UE) 2016/2341 a Parlamentului European și a Consiliului din 14 decembrie 2016 privind activitățile și supravegherea instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP) (reformare) (JO L 354, 23.12.2016, p. 37).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Especially IORPs are, unlike individual pension providers, generally not accessible to any interested consumers. Typically, IORPs are set up by employers or social partners with the social purpose of providing retirement benefits only for their employees under conditions that are defined in an individual contractual arrangement or a social partner agreement.
The exclusion of these IORPs can furthermore be justified by the similarity with mandatory first pillar schemes. First pillar pensions are not included in the scope of the draft regulation because, among other reasons, public pensions are not a financial product. Furthermore, membership in the public pension schemes is mandatory and clearly not the result auf a “consumer decision” that an individual can him or herself easily revise. Similarly, any decisions that may be possible for members of an IORP require a preceding decision of the employer, most importantly regarding the choice of the provider and the available product range or certain conditions of the pension scheme.
Therefore, data users or financial information service providers could only play a very limited role when it comes to new services for members of IORPs as “consumers”. At the same time, the inclusion of these IORPs in the scope of the FIDA Regulation would lead to considerable costs and risks. The amendment therefore restricts the scope of FIDA to IORPs that are accessible for all interested consumers without the consent or the participation of an employer or the social partners.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera d</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(d)	drepturi de pensie din furnizarea de produse paneuropene de pensii personale, în conformitate cu Regulamentul (UE) 2019/1238;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului34, precum și datele colectate în scopul unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;
	eliminat

	_________________
	

	34 Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 ianuarie 2016 privind distribuția de asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, p. 19).
	


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Ferrandino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului34, precum și datele colectate în scopul unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;
	eliminat

	_________________
	

	34 Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 ianuarie 2016 privind distribuția de asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, p. 19).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
După cum se menționează în expunerea de motive, din 2020 până în prezent, Comisia Europeană a identificat promovarea finanțelor bazate pe date și și-a anunțat intenția de a prezenta o propunere legislativă privind un cadru de acces la datele financiare. Prin urmare, considerăm că domeniul de aplicare al propunerii de regulament FiDA nu ar trebui să ia în considerare produsele de asigurare care nu au o componentă financiară. În plus, definiția „clientului” de la articolul 2 vizează o persoană care utilizează produse și servicii financiare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului34, precum și datele colectate în scopul unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;
	eliminat

	_________________
	

	34 Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 ianuarie 2016 privind distribuția de asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, p. 19).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului34, precum și datele colectate în scopul unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;
	eliminat

	_________________
	

	34 Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 ianuarie 2016 privind distribuția de asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, p. 19).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului34, precum și datele colectate în scopul unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;
	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului;

	_________________
	

	34 Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 ianuarie 2016 privind distribuția de asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, p. 19).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului34, precum și datele colectate în scopul unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;
	(e)	produse de asigurare generală în conformitate cu Directiva 2009/138/CE, cu excepția produselor de asigurare de sănătate; și alte produse de asigurare care implică date privind sănătatea, cum ar fi asigurarea de accidente, asigurarea de invaliditate, asigurarea de îngrijire pe termen lung; inclusiv datele colectate în scopul unei evaluări a cerințelor și nevoilor în conformitate cu articolul 20 din Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului34, precum și datele colectate în scopul unei evaluări a pertinenței și a caracterului adecvat în conformitate cu articolul 30 din Directiva (UE) 2016/97;

	_________________
	_________________

	34 Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 ianuarie 2016 privind distribuția de asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, p. 19).
	34 Directiva (UE) 2016/97 a Parlamentului European și a Consiliului din 20 ianuarie 2016 privind distribuția de asigurări (reformare) (JO L 26, 2.2.2016, p. 19).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut sau al unei cereri de rating de credit.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut sau al unei cereri de rating de credit.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut sau al unei cereri de rating de credit.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut sau al unei cereri de rating de credit.
	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Partajarea datelor are o utilitate limitată în cazul agențiilor de rating de credit. Datele utilizate de agențiile de rating de credit sunt, în cea mai mare parte, date furnizate direct de client. Majoritatea celorlalte date sunt de natură sensibilă din punct de vedere comercial și nu ar trebui să fie partajate cu concurenții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut sau al unei cereri de rating de credit.
	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut sau al unei cereri de rating de credit. Sunt excluse datele colectate ca parte a unei evaluări a bonității consumatorilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera f</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de cerere de împrumut sau al unei cereri de rating de credit.
	(f)	date care fac parte dintr-o evaluare a bonității unei întreprinderi și care sunt colectate în cadrul unui proces de solicitare a unui contract de credit sau al unei cereri de rating de credit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera fa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(fa)	categorii nesensibile de date utilizate de deținătorii de date pentru a îndeplini cerințele de cunoaștere a clientelei (KYC) în cazul clienților comerciali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1 – litera fa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(fa)	 produse de asigurare a vehiculelor;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	instituțiilor de plată, inclusiv prestatorilor de servicii de informare cu privire la conturi și instituțiilor de plată exceptate în temeiul Directivei (UE) 2015/2366;
	(b)	instituțiilor de plată, inclusiv prestatorilor de servicii de informare cu privire la conturi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	instituțiilor de plată, inclusiv prestatorilor de servicii de informare cu privire la conturi și instituțiilor de plată exceptate în temeiul Directivei (UE) 2015/2366;
	(b)	instituțiilor de plată, inclusiv instituțiilor de plată exceptate în temeiul Directivei (UE) 2015/2366;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	instituțiilor emitente de monedă electronică, inclusiv instituțiilor emitente de monedă electronică exceptate în temeiul Directivei 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului35;
	(c)	instituțiilor emitente de monedă electronică;

	_________________
	

	35 Directiva 2009/110/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 16 septembrie 2009 privind accesul la activitate, desfășurarea și supravegherea prudențială a activității instituțiilor emitente de monedă electronică, de modificare a Directivelor 2005/60/CE și 2006/48/CE și de abrogare a Directivei 2000/46/CE (JO L 267, 10.10.2009, p. 7).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera i</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(i)	întreprinderilor de asigurare și de reasigurare;
	(i)	asigurărilor accesibile tuturor consumatorilor interesați și întreprinderilor de reasigurare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Justificare:
Especially IORPs are, unlike individual pension providers, generally not accessible to any interested consumers. Typically, IORPs are set up by employers or social partners with the social purpose of providing retirement benefits only for their employees under conditions that are defined in an individual contractual arrangement or a social partner agreement.
The exclusion of these IORPs can furthermore be justified by the similarity with mandatory first pillar schemes. First pillar pensions are not included in the scope of the draft regulation because, among other reasons, public pensions are not a financial product. Furthermore, membership in the public pension schemes is mandatory and clearly not the result auf a “consumer decision” that an individual can him or herself easily revise. Similarly, any decisions that may be possible for members of an IORP require a preceding decision of the employer, most importantly regarding the choice of the provider and the available product range or certain conditions of the pension scheme.
Therefore, data users or financial information service providers could only play a very limited role when it comes to new services for members of IORPs as “consumers”. At the same time, the inclusion of these IORPs in the scope of the FIDA Regulation would lead to considerable costs and risks. The amendment therefore restricts the scope of FIDA to IORPs that are accessible for all interested consumers without the consent or the participation of an employer or the social partners.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera j</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(j)	intermediarilor de asigurări și intermediari de asigurări auxiliare;
	(j)	intermediarilor de asigurări;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Intermediarii de asigurări auxiliare ar trebui să fie excluși din domeniul de aplicare pentru a evita orice risc de concurență neloială.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera k</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(k)	instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale;
	(k)	instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP), cu excepția IORP de mici dimensiuni, astfel cum se menționează la articolul 5 din Directiva (UE) 2016/2341;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera k</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(k)	instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale;
	(k)	instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale, în măsura în care acestea sunt accesibile tuturor consumatorilor interesați;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera k</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(k)	instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale;
	(k)	instituțiilor pentru furnizarea de pensii ocupaționale care să fie accesibile tuturor consumatorilor interesați;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Especially IORPs are, unlike individual pension providers, generally not accessible to any interested consumers. Typically, IORPs are set up by employers or social partners with the social purpose of providing retirement benefits only for their employees under conditions that are defined in an individual contractual arrangement or a social partner agreement.
The exclusion of these IORPs can furthermore be justified by the similarity with mandatory first pillar schemes. First pillar pensions are not included in the scope of the draft regulation because, among other reasons, public pensions are not a financial product. Furthermore, membership in the public pension schemes is mandatory and clearly not the result auf a “consumer decision” that an individual can him or herself easily revise. Similarly, any decisions that may be possible for members of an IORP require a preceding decision of the employer, most importantly regarding the choice of the provider and the available product range or certain conditions of the pension scheme.
Therefore, data users or financial information service providers could only play a very limited role when it comes to new services for members of IORPs as “consumers”. At the same time, the inclusion of these IORPs in the scope of the FIDA Regulation would lead to considerable costs and risks. The amendment therefore restricts the scope of FIDA to IORPs that are accessible for all interested consumers without the consent or the participation of an employer or the social partners.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera l</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(l)	agențiilor de rating de credit;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Partajarea datelor are o utilitate limitată în cazul agențiilor de rating de credit. Datele utilizate de agențiile de rating de credit sunt, în cea mai mare parte, date furnizate direct de client. Majoritatea celorlalte date sunt de natură sensibilă din punct de vedere comercial și nu ar trebui să fie partajate cu concurenții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera l</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(l)	agențiilor de rating de credit;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera m</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(m)	furnizorilor de servicii de finanțare participativă;
	(m)	furnizorilor de servicii de finanțare participativă care nu sunt microîntreprinderi sau întreprinderi mici sau mijlocii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera o</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(o)	prestatorilor de servicii de informare financiară.
	(o)	prestatorilor de servicii de informare financiară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2 – litera oa (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(oa)	operatorilor de scheme de plată.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Prezentul regulament nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554.
	3.	Prezentul regulament nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554. O întreprindere desemnată drept controlor de acces, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925, nu este un utilizator de date eligibil în sensul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Prezentul regulament nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554.
	3.	Prezentul regulament nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554. O întreprindere desemnată drept controlor de acces, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925, nu este un utilizator de date eligibil în sensul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Othmar Karas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Prezentul regulament nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554.
	3.	Prezentul regulament se aplică întreprinderilor mici, astfel cum sunt definite în Recomandarea 2003/361/CE, până la [OP – de introdus data: 12 luni de la data aplicării prezentului regulament] și nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
This amendment aims to complement the proportionality elements referred to in Recital 23 by delaying the date of application for small enterprises (who employ fewer than 50 persons and whose annual turnover and/or annual balance sheet total does not exceed EUR 10 million) as defined in Recommendation 2003/361/EC by an additional 12 months. Although bundling resources for application programming interfaces or pay-per-call services by external technology providers may lower the costs for smaller enterprises, an extension of the application date is justified due to potentially limited supply and/or high costs of these solutions in the short term.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Prezentul regulament nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554.
	3.	Prezentul regulament nu se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2554 și la articolul 2 alineatul (5) punctele (4)-(23) din [de introdus trimiterea la Directiva privind cerințele de capital VI după publicarea în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este esențial să se mențină abordarea proporțională în cazul cooperativelor de credit, la fel ca în alte dosare legislative, inclusiv CRD IV, DORA și DSP2, care exceptează aceste instituții. Propunerea Comisiei aplică în mod nediscriminatoriu aceleași cerințe atât pentru bănci, cât și pentru cooperativele de credit. Spre deosebire de bănci, cooperativele de credit sunt cooperative fără scop lucrativ deținute de membrii lor, reprezentând active în valoare medie de 11 milioane EUR per cooperativă de credit. Prin urmare, acestea se vor confrunta cu costuri disproporționate, ceea ce le-ar împiedica capacitatea de a servi comunitățile, în special în zonele în care băncile s-au retras.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Prin excepție de la alineatul (3), prezentul regulament se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) litera (e) din Regulamentul (UE) 2022/2554 dacă entitățile respective acceptă în mod voluntar acest lucru și dacă demonstrează că respectă dispozițiile relevante prevăzute de Regulamentul (UE) 2022/2554.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Prin derogare de la alineatul (3), prezentul regulament se aplică entităților menționate la articolul 2 alineatul (3) litera (e) din Regulamentul (UE) 2022/2554, cu condiția ca aceste entități să dovedească faptul că respectă dispozițiile proporționale stabilite pentru microîntreprinderi prevăzute în Regulamentul (UE) 2022/2554.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Prezentul regulament nu se aplică IMM-urilor, dar acestea pot opta pentru aderarea la dispozițiile regulamentului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	 Prezentul regulament nu se aplică în cazul categoriilor speciale de date menționate la articolul 9 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Prezentul regulament nu se aplică datelor menționate la articolul 9 din Regulamentul (UE) 2016/679 (Regulamentul general privind protecția datelor).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a lua în considerare avizul AEPD.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Prezentul regulament nu se aplică în cazul categoriilor speciale de date menționate la articolul 9 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	Prezentul regulament se aplică intermediarilor de credite menționați la articolul 4 punctul 5 din Directiva 2014/17/UE dacă entitățile respective acceptă în mod voluntar acest lucru și dacă demonstrează că respectă dispozițiile relevante prevăzute de Regulamentul (UE) 2022/2554.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3b.	Prezentul regulament nu se aplică produselor încheiate în mod colectiv, cum ar fi produsele rezultate în urma negocierii partenerilor sociali, a sindicatelor sau produsele achiziționate de organizații non-profit în numele membrilor lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 3 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3c.	Prezentul regulament nu se aplică firmelor de investiții mici și neinterconectate, în conformitate cu articolul 12 din Regulamentul (UE) 2019/2033.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Prezentul regulament nu aduce atingere dreptului Uniunii și dreptului intern privind protecția datelor cu caracter personal, a vieții private și a confidențialității comunicațiilor și a integrității echipamentelor terminale, care se aplică datelor cu caracter personal prelucrate în legătură cu drepturile și obligațiile stabilite în acesta, în special Regulamentelor (UE) 2016/679 și (UE) 2018/1725 și Directivei 2002/58/CE, nici atribuțiilor și competențelor autorităților de supraveghere și nici drepturilor persoanelor vizate. În măsura în care utilizatorii sunt persoanele vizate, drepturile prevăzute în capitolul II din prezentul regulament completează drepturile de acces ale persoanelor vizate și drepturile la portabilitatea datelor prevăzute la articolele 15 și 20 din Regulamentul (UE) 2016/679. În cazul unui conflict între prezentul regulament și dreptul Uniunii privind protecția datelor cu caracter personal sau a confidențialității ori legislația națională adoptată în conformitate cu dreptul respectiv al Uniunii, prevalează dreptul Uniunii sau dreptul intern relevant privind protecția datelor cu caracter personal sau a confidențialității.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Numai informațiile și datele relevante din punct de vedere financiar din categoriile menționate mai sus sunt prelucrate în sensul prezentului regulament. Categoriile speciale de date, în temeiul articolului 9 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/679, nu sunt prelucrate în sensul prezentului regulament, cu excepția cazului în care este strict necesar pentru a îndeplini serviciul solicitat de client. Datele rezultate sau deduse din datele furnizate de un client ca urmare a creării de profiluri nu sunt prelucrate pentru categoriile din prezentul regulament.

	
	Pentru punerea în aplicare a prezentului alineat, sarcina probei îi revine utilizatorului de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Datele clienților menționate la alineatul (1) nu includ:

	
	- datele sensibile privind rasa sau etnia unei persoane, opiniile politice, convingerile religioase sau filozofice sau apartenența la un sindicat, precum și informațiile genetice și informațiile privind sănătatea și orientarea sexuală/practicile sexuale;

	
	- datele care constituie obiectul dreptului de proprietate pe care instituția financiară le-a generat, analizat sau îmbogățit, inclusiv secretele comerciale și informațiile sensibile din punct de vedere comercial.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Datele clienților menționate la alineatul (1) nu includ:

	
	- datele sensibile privind rasa sau etnia unei persoane, opiniile politice, convingerile religioase sau filozofice sau apartenența la un sindicat, precum și informațiile genetice și informațiile privind sănătatea și orientarea sexuală/practicile sexuale;

	
	- datele care constituie obiectul dreptului de proprietate pe care instituția financiară le-a generat, analizat sau îmbogățit, inclusiv secretele comerciale și informațiile sensibile din punct de vedere comercial.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	În ceea ce privește alte dispoziții referitoare la accesul la date, la utilizarea responsabilă a datelor, la tablourile de bord ale permisiunilor și la sistemele de partajare a datelor financiare, Comisia Europeană poate lua în considerare, dacă este cazul, dezvoltarea de cazuri de utilizare specifice sectorului prin intermediul unor acte delegate sau de punere în aplicare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Prezentul regulament nu se aplică secretelor comerciale, informațiilor sensibile din punct de vedere comercial sau datelor care constituie obiectul dreptului de proprietate pe care instituția financiară le-a generat sau le-a îmbogățit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Nu au fost instituite măsuri clare de protecție a secretelor comerciale sau a datelor sensibile ale întreprinderilor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4b.	Prezentul regulament se aplică contractelor care au intrat în vigoare începând cu data aplicării prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4b)	Prezentul regulament se aplică contractelor care au intrat în vigoare începând cu data aplicării prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4b)	Prezentul regulament se aplică numai datelor deținute de clienții de retail și nu se aplică partajării datelor clienților comerciali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 4 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4b)	Elaborarea de cazuri de utilizare noi sau modificate are loc în conformitate cu articolul 30 din prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caroline Nagtegaal, Esther de Lange, Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	„consumator” înseamnă orice persoană fizică care acționează în scopuri altele decât activitățile sale comerciale, economice sau profesionale;
	(1)	„consumator” înseamnă orice persoană fizică care acționează în scopuri altele decât activitățile sale comerciale, economice sau profesionale, sau un „membru” sau un „beneficiar” actual al unei instituții pentru furnizarea de pensii ocupaționale (IORP), astfel cum este definit la articolul 6 din Directiva IORP II;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare;
	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau o întreprindere mică și mijlocie, astfel cum este definită la articolul 2 din anexa la Recomandarea 2003/361/CE a Comisiei din 6 mai 2003, care are reședința sau sediul social în Uniune și care este parte la un contract de utilizare a produselor și serviciilor financiare menționate la articolul 2 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Engin Eroglu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare;
	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare și care este partenerul contractual al unei instituții financiare (în calitate de utilizator de date) și care poate alege el însuși produsul și furnizorul acestuia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caroline Nagtegaal, Esther de Lange</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare;
	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică care locuiește în Uniunea Europeană sau o persoană juridică stabilită în Uniunea Europeană și care este un consumator sau o microîntreprindere sau o întreprindere mică sau mijlocie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Propunem să ne concentrăm asupra consumatorilor și a întreprinderilor mici pentru a asigura punerea în aplicare la timp a FiDA. Întreprinderile mari sunt libere să participe la sistemele de partajare a datelor în condițiile agreate de ele. Dacă este necesar, acestea pot fi în continuare incluse în cadrul unei viitoare revizuiri a acestui act. De asemenea, este important să se limiteze domeniul de aplicare din punct de vedere geografic la UE.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare;
	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau o microîntreprindere, o întreprindere mică sau mijlocie care este parte la un contract de utilizare a produselor și serviciilor financiare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare;
	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică care utilizează produse și servicii financiare sau achiziționează produse de asigurare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică sau juridică care utilizează produse și servicii financiare;
	(2)	„client” înseamnă o persoană fizică care utilizează produse și servicii financiare sau achiziționează produse de asigurare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal, furnizate de client (direct sau prin observare), care sunt colectate și stocate de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât datele cu caracter personal relevante furnizate de un client, cât și informațiile relevante despre produse, cum ar fi informațiile conținute în documentul cu informații privind produsul de asigurare (IPID); acestea nu ar trebui să includă secrete comerciale ale instituției financiare sau date care constituie obiectul dreptului de proprietate al acesteia; datele generate de o instituție financiară, prin prelucrarea datelor furnizate direct de client, nu sunt considerate în niciun caz date ale clienților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Ferrandino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară sau de un prestator de servicii de informare financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară sau cu un prestator de servicii de informare financiară. Datele generate de instituția financiară sau de un prestator de servicii de informare financiară, chiar dacă aceste date sunt obținute prin prelucrarea datelor furnizate direct de client, nu ar trebui, în niciun caz, să fie considerate date ale clienților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Se sugerează excluderea din Regulamentul FiDA a oricăror informații rezultate sau deduse din aceste date, în conformitate cu opțiunea de politică adoptată în Actul privind datele (considerentul 15). În plus, pentru a preveni un flux unilateral de informații de la entitățile financiare către terți, prestatorii de servicii de informare financiară ar trebui să fie supuși unor obligații similare de partajare în ceea ce privește datele pe care le-au obținut direct de la propriii clienți și care intră în domeniul de aplicare al FiDA.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal, referitoare la client, care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în legătură cu un acord existent între client și instituția financiară în calitate de deținător principal de date pentru furnizarea de astfel de produse și servicii financiare; datele generate de o instituție financiară, prin prelucrarea datelor furnizate direct sau indirect de client, nu sunt considerate în niciun caz date ale clienților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/679 care sunt colectate și stocate de către o instituție financiară în legătură cu un acord existent între client și instituția financiară în calitate de deținător principal de date pentru furnizarea de astfel de servicii; aceasta nu include datele generate de o instituție financiară prin îmbogățirea sau modificarea datelor furnizate direct de către client;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a se asigura că datele rezultate și deduse nu sunt incluse.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară și exclud datele create ca urmare a creării de profiluri în conformitate cu articolul 4 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2016/679;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară, cu excepția datelor sensibile și a datelor care constituie obiectul dreptului de proprietate, astfel cum sunt menționate la articolul 2 alineatul (5);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară, cu excepția datelor sensibile și a datelor care constituie obiectul dreptului de proprietate, astfel cum sunt menționate la articolul 2 alineatul (5);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal, cu excepția datelor care rezultă din activitățile de creare de profiluri, care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care sunt la dispoziția clientului și includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	„date ale clienților” înseamnă date cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ atât date furnizate de un client, cât și date generate ca urmare a interacțiunii clientului cu instituția financiară;
	(3)	„date ale clienților” înseamnă date de bază cu și fără caracter personal care sunt colectate, stocate și prelucrate în alt mod de către o instituție financiară în cadrul desfășurării normale a activității acesteia cu clienții și care includ date furnizate de un client instituției financiare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Datele generate ca urmare a interacțiunii clienților cu instituția financiară sunt adesea date care constituie obiectul dreptului de proprietate și care nu ar trebui să fie împărtășite cu concurenții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(4a)	„contract de credit” înseamnă un contract de credit în sensul articolului 3 punctul 4 din Directiva 2021/2167/UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară, alta decât un prestator de servicii de informare cu privire la conturi, care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);
	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară, alta decât un prestator de servicii de informare cu privire la conturi, care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);
	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară sau un prestator de servicii de informare financiară care deține una dintre categoriile de date prevăzute la articolul 2 alineatul (1), care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară, alta decât un prestator de servicii de informare cu privire la conturi, care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);
	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară sau un prestator de servicii de informare financiară care deține una dintre categoriile de date prevăzute la articolul 2 alineatul (1), care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară, alta decât un prestator de servicii de informare cu privire la conturi, care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);
	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară, alta decât un prestator de servicii de informare cu privire la conturi, care colectează și stochează datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Ferrandino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară, alta decât un prestator de servicii de informare cu privire la conturi, care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);
	(5)	„deținător de date” înseamnă o instituție financiară sau un prestator de servicii de informare financiară, care colectează, stochează și prelucrează în alt mod datele enumerate la articolul 2 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a stabili condiții de concurență echitabile și pentru a evita un flux unilateral de informații de la instituțiile financiare către terți, prestatorii de servicii de informare financiară au și calitatea de deținători de date în ceea ce privește datele pe care le-au obținut direct de la propriii clienți și care intră în domeniul de aplicare al FiDA.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	„serviciu de informare financiară” înseamnă serviciul online de colectare, consolidare, stocare și prelucrare a datelor clienților pentru entitățile enumerate la articolul 2 alineatul (2) și autorizate să furnizeze servicii financiare și să ofere produse financiare clienților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	„serviciu de informare financiară” înseamnă serviciul online de colectare, consolidare, stocare și prelucrare a datelor clienților, în scopul de a furniza un serviciu financiar clienților;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O entitate a cărei activitate principală nu este din sfera financiară nu ar trebui să poată avea acces la datele clienților europeni, în vederea furnizării unui serviciu care nu are nicio legătură cu un serviciu financiar. În acest scop, FiDA ar trebui să definească serviciile de informare financiară furnizate de prestatorii de servicii de informare financiară. Calificarea serviciilor de informare furnizate de prestatorii de servicii de informare financiară drept servicii prestate în vederea furnizării de servicii financiare va permite consolidarea cerințelor impuse entităților străine pentru a se stabili în UE.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	„serviciu de informare financiară” înseamnă serviciul online de colectare, consolidare și comparare a datelor clienților deținute de unul sau mai mulți deținători de date;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6a)	„serviciu de informare financiară” înseamnă un serviciu online de colectare sau de consolidare a datelor clienților și de stocare a datelor deținute de unul sau mai mulți deținători de date;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 6 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(6b)	„serviciu financiar” înseamnă orice serviciu privind banca, creditarea, asigurarea, pensiile personale, investițiile sau plățile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Definiția este preluată de la articolul 2 primul paragraf litera (b) din Directiva 2002/65/CE privind comercializarea la distanță a serviciilor financiare de consum.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară;
	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date stabilit în Uniunea Europeană care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) doar pentru prestarea de servicii de informare financiară. Nicio întreprindere desemnată drept controlor de acces, în conformitate cu articolul 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925 privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital (Regulamentul privind piețele digitale), nu este eligibilă ca prestator de servicii de informare financiară în temeiul prezentului regulament;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară;
	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară în conformitate cu domeniul de aplicare al articolului 2 alineatul (3);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară;
	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date sau un deținător de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) în scopul furnizării de produse sau servicii financiare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară;
	(7)	„prestator de servicii de informare financiară” înseamnă un utilizator de date sau un deținător de date care este autorizat în temeiul articolului 14 să acceseze datele clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1) pentru prestarea de servicii de informare financiară;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	„servicii de informare financiară” înseamnă servicii menite să ofere clienților informații cu privire la produsele financiare enumerate la articolul 2 alineatul (1) din prezentul regulament. Serviciile de informare financiară nu includ prestarea de servicii care sunt reglementate în conformitate cu legislația financiară sectorială în vigoare și care sunt rezervate entităților financiare reglementate. Serviciile de informare financiară nu includ serviciile de consultanță financiară sau de distribuție a asigurărilor reglementate prin Directiva (UE) 2016/97 sau prin Directiva 2014/65/UE;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Alfred Sant, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	„serviciu de informare financiară” înseamnă un serviciu online care furnizează informații consolidate cu privire la unul sau mai multe produse de servicii financiare enumerate la articolul 2 alineatul (1) din prezentul regulament, cu scopul de a oferi clientului o imagine de ansamblu a situației sale financiare imediat și în orice moment;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	„serviciu de informare financiară” înseamnă un serviciu online care furnizează informații consolidate cu privire la unul sau mai multe produse de servicii financiare enumerate la articolul 2 alineatul (1) din prezentul regulament, cu scopul de a oferi clientului o imagine de ansamblu a situației sale financiare imediat și în orice moment;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 7 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(7a)	„servicii de informare financiară” înseamnă un serviciu online de furnizare de informații consolidate cu privire la una sau mai multe categorii de date financiare ale clienților enumerate la articolul 2 alineatul (1);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lídia Pereira</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	„cont de investiții” înseamnă orice registru administrat de o firmă de investiții, o instituție de credit sau un broker de asigurări cu privire la deținerile curente în instrumente financiare sau produse de investiții bazate pe asigurări ale clientului lor, inclusiv tranzacțiile anterioare și alte puncte de date referitoare la evenimente din ciclul de viață al instrumentului respectiv;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Definiția nu este necesară, deoarece nu există niciun articol care să se refere la aceasta.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	„cont de investiții” înseamnă orice registru administrat de o firmă de investiții, o instituție de credit sau un broker de asigurări cu privire la deținerile curente în instrumente financiare sau produse de investiții bazate pe asigurări ale clientului lor, inclusiv tranzacțiile anterioare și alte puncte de date referitoare la evenimente din ciclul de viață al instrumentului respectiv;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	„cont de investiții” înseamnă orice registru administrat de o firmă de investiții, o instituție de credit sau un broker de asigurări cu privire la deținerile curente în instrumente financiare sau produse de investiții bazate pe asigurări ale clientului lor, inclusiv tranzacțiile anterioare și alte puncte de date referitoare la evenimente din ciclul de viață al instrumentului respectiv;
	(9)	„cont de investiții” înseamnă orice registru administrat de o firmă de investiții, o instituție de credit sau un broker de asigurări cu privire la deținerile curente în instrumente financiare sau produse de investiții bazate pe asigurări ale clientului lor, inclusiv tranzacțiile anterioare;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Benjumea Benjumea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(9)	„cont de investiții” înseamnă orice registru administrat de o firmă de investiții, o instituție de credit sau un broker de asigurări cu privire la deținerile curente în instrumente financiare sau produse de investiții bazate pe asigurări ale clientului lor, inclusiv tranzacțiile anterioare și alte puncte de date referitoare la evenimente din ciclul de viață al instrumentului respectiv;
	(9)	„cont de investiții” înseamnă orice registru administrat de o firmă de investiții, o instituție de credit sau un intermediar de asigurări cu privire la deținerile curente în instrumente financiare sau produse de investiții bazate pe asigurări ale clientului lor, inclusiv tranzacțiile anterioare și alte puncte de date referitoare la evenimente din ciclul de viață al instrumentului respectiv;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 19</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(19)	„instituție emitentă de monedă electronică exceptată în temeiul Directivei 2009/110/CE” înseamnă o instituție emitentă de monedă electronică care beneficiază de o exceptare, astfel cum se menționează la articolul 9 alineatul (1) din Directiva 2009/110/CE;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	„agenție de rating de credit” înseamnă o agenție de rating de credit, astfel cum este definită la articolul 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 1060/2009 al Parlamentului European și al Consiliului41;
	eliminat

	_________________
	

	41 Regulamentul (CE) nr. 1060/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 septembrie 2009 privind agențiile de rating de credit (JO L 302, 17.11.2009, p. 1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Partajarea datelor are o utilitate limitată în cazul agențiilor de rating de credit. Datele utilizate de agențiile de rating de credit sunt, în cea mai mare parte, date furnizate direct de client. Majoritatea celorlalte date sunt de natură sensibilă din punct de vedere comercial și nu ar trebui să fie partajate cu concurenții.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 27</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(27)	„agenție de rating de credit” înseamnă o agenție de rating de credit, astfel cum este definită la articolul 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 1060/2009 al Parlamentului European și al Consiliului41;
	eliminat

	_________________
	

	41 Regulamentul (CE) nr. 1060/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 septembrie 2009 privind agențiile de rating de credit (JO L 302, 17.11.2009, p. 1).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	„reprezentant legal” înseamnă o persoană fizică al cărei domiciliu este în Uniune sau o persoană juridică al cărei sediu social este în Uniune și care, fiind numită în mod expres de către un prestator de servicii de informare financiară stabilit într-o țară terță, acționează în numele respectivului prestator de servicii de informare financiară pe lângă autorități, clienți, organisme și contrapărți din Uniune ale prestatorului de servicii de informare financiară în ceea ce privește obligațiile pe care prestatorul de servicii de informare financiară le are în temeiul prezentului regulament.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	„reprezentant legal” înseamnă o persoană fizică al cărei domiciliu este în Uniune sau o persoană juridică al cărei sediu social este în Uniune și care, fiind numită în mod expres de către un prestator de servicii de informare financiară stabilit într-o țară terță, acționează în numele respectivului prestator de servicii de informare financiară pe lângă autorități, clienți, organisme și contrapărți din Uniune ale prestatorului de servicii de informare financiară în ceea ce privește obligațiile pe care prestatorul de servicii de informare financiară le are în temeiul prezentului regulament.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 29</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(29)	„reprezentant legal” înseamnă o persoană fizică al cărei domiciliu este în Uniune sau o persoană juridică al cărei sediu social este în Uniune și care, fiind numită în mod expres de către un prestator de servicii de informare financiară stabilit într-o țară terță, acționează în numele respectivului prestator de servicii de informare financiară pe lângă autorități, clienți, organisme și contrapărți din Uniune ale prestatorului de servicii de informare financiară în ceea ce privește obligațiile pe care prestatorul de servicii de informare financiară le are în temeiul prezentului regulament.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În concordanță cu eliminarea articolului 13.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 29 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(29a)	„permisiune” înseamnă autorizarea clară și neechivocă a unui utilizator de date de a accesa datele clienților, furnizată chiar de clienți prin intermediul unui tablou de bord al permisiunilor, pe baza căreia un deținător de date este obligat să pună la dispoziție datele solicitate în scopul specificat. În sensul prezentului regulament, criteriile de la articolul 4 punctul 11 și condițiile de la articolul 7 din Regulamentul (UE) nr. 679/2016 se aplică și permisiunilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – paragraful 1 – punctul 29 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(29a)	„întreprinderi mici și mijlocii” sau IMM-uri înseamnă un IMM, astfel cum se definește la articolul 4 alineatul (1) punctul 13 din Directiva 2014/65/UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real.
	La cererea unui client, transmisă prin intermediul unei interfețe dedicate pentru clienți, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în starea în care sunt deținute de deținătorul de date în momentul în care accesul este solicitat de un client.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real.
	La cererea unui client, autorizată printr-un mecanism solid de autentificare a clientului, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului prin intermediul unei interfețe online pentru clienți, fără întârzieri nejustificate, fără taxe și, dacă este relevant și fezabil din punct de vedere tehnic, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real.
	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real, în cazul în care acest lucru este adecvat, în funcție de circumstanțe.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real.
	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice sau în format analog, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ondřej Kovařík, Martin Hlaváček</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp real.
	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția clientului, fără întârzieri nejustificate, fără taxe, în mod continuu și în timp util.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea unui client care solicită acest lucru, transmisă prin intermediul unei interfețe dedicate pentru clienți, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date doar în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în starea în care sunt deținute de deținătorul datelor în momentul în care accesul este solicitat de un utilizator de date. În absența unui sistem, partajarea datelor poate avea loc pe baza unui acord contractual între deținătorul și utilizatorul de date.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea explicită a unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Orice solicitare din partea unui client indică în mod explicit serviciul specific pentru care clientul consimte la utilizarea datelor sale de către utilizatorul de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Consimțământul clienților se află la baza propunerii Comisiei. În acest sens, dispozițiile care reglementează acest consimțământ ar trebui să fie consolidate. Atunci când un client își acordă permisiunea de a partaja datele sale, acest lucru nu ar trebui să fie simplu, precum bifarea unei căsuțe. Clienții trebuie să înțeleagă ce date partajează și pentru ce serviciu.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea explicită a unui client autorizată prin intermediul unui mecanism solid de autentificare a clienților, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date care acționează în numele clientului doar în scopurile aferente serviciului specific pentru care clientul și-a dat permisiunea explicită pentru utilizarea datelor sale. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate și, atunci când este relevant și fezabil din punct de vedere tehnic, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date și în măsura în care utilizatorul de date demonstrează un temei juridic valabil în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) litera (a) sau (b) din Regulamentul (UE) 2016/679. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date care este membru al unui sistem de partajare a datelor financiare în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O mai bună aliniere la dispozițiile titlului IV din prezentul regulament.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real, în cazul în care acest lucru este oportun în funcție de situație.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eero Heinäluoma, Jonás Fernández, Costas Mavrides, Aurore Lalucq</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	La cererea unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.
	1.	La cererea explicită a unui client, transmisă prin mijloace electronice, deținătorul de date pune datele enumerate la articolul 2 alineatul (1) la dispoziția unui utilizator de date în scopurile în care clientul i-a acordat permisiunea utilizatorului de date. Datele clienților se pun la dispoziția utilizatorului de date fără întârzieri nejustificate, în mod continuu și în timp real.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fulvio Martusciello, Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	O întreprindere desemnată drept controlor de acces, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925, nu poate fi un utilizator de date eligibil în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	O întreprindere desemnată drept controlor de acces, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925, nu poate fi un utilizator de date eligibil în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În ceea ce privește Actul privind datele, se propune introducerea unei dispoziții care să-i împiedice pe controlorii de date desemnați conform Actului legislativ privind piețele digitale să acceseze datele în temeiul FiDA.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(1a)	O întreprindere desemnată drept controlor de acces, în temeiul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925, nu poate fi un utilizator de date eligibil în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabio Massimo Castaldo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11.
	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11.

	
	Prezentul regulament nu aduce atingere accesului la date, partajării și utilizării datelor pe o bază pur contractuală, fără a recurge la obligațiile privind accesul la date stabilite prin prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marco Zanni, Valentino Grant, Antonio Maria Rinaldi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11.
	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11.

	
	Prezentul regulament nu aduce atingere accesului la date, partajării și utilizării datelor pe o bază pur contractuală, fără a recurge la obligațiile privind accesul la date stabilite prin prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Frances Fitzgerald</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11.
	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11. Acest lucru nu aduce atingere accesului la date, partajării și utilizării datelor pe o bază pur contractuală, fără a recurge la obligațiile privind accesul la date stabilite prin prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a reflecta formularea similară din considerentul 50.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11.
	2.	Un deținător de date îi poate solicita unui utilizator de date compensații pentru punerea la dispoziție a datelor clienților în temeiul alineatului (1) numai dacă datele clienților sunt puse la dispoziția utilizatorului de date în conformitate cu normele și modalitățile unui sistem de partajare a datelor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolele 9 și 10, sau dacă datele clienților sunt puse la dispoziție în temeiul articolului 11. Acest lucru nu aduce atingere accesului la date, partajării și utilizării datelor pe o bază pur contractuală, fără a recurge la obligațiile privind accesul la date stabilite prin prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ville Niinistö</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 3 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	le solicită utilizatorilor de date să demonstreze că au obținut permisiunea clientului de a accesa date ale acestuia deținute de deținătorul de date;
	(c)	le solicită utilizatorilor de date să demonstreze că au un temei juridic valabil în conformitate cu articolul 6 alineatul (1) litera (a) sau (b) din Regulamentul (UE) 2016/679 și au obținut permisiunea clientului de a accesa date ale acestuia deținute de deținătorul de date;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markus Ferber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 3 – litera e</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(e)	respectă confidențialitatea secretelor comerciale și drepturile de proprietate intelectuală, când datele clienților sunt accesate în conformitate cu articolul 5 alineatul (1).
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Deținătorul de date nu poate evalua ce date se referă la secrete comerciale sau drepturi de proprietate intelectuală. Doar clientul poate face acest lucru. Prin urmare, deținătorul de date nu ar trebui să fie tras la răspundere pentru nicio încălcare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Laurence Sailliet</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	Nicio întreprindere desemnată drept controlor de acces, în conformitate cu articolul 3 din Regulamentul (UE) 2022/1925 privind piețe contestabile și echitabile în sectorul digital (Regulamentul privind piețele digitale), nu reprezintă o parte terță eligibilă în temeiul prezentului regulament și, prin urmare, deținătorul de date nu trebuie să acorde acces unor astfel de entități la datele clienților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stéphanie Yon-Courtin, Gilles Boyer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 5a	

	
	Permisiunea clientului

	
	1. O permisiune acordată de un client este acordată pentru o perioadă de timp care nu depășește 6 luni.

	
	2. O permisiune acordată de un client nu se reînnoiește tacit.

	
	3. Un client poate retrage permisiunea pe care a acordat-o unui utilizator de date în orice moment și în mod gratuit. Când prelucrarea este necesară pentru executarea unui contract, un client poate retrage permisiunea pe care a acordat-o pentru punerea datelor sale la dispoziția unui utilizator de date, în conformitate cu obligațiile contractuale pe care le are.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fără consimțământul clientului, niciun fel de date nu sunt accesibile utilizatorilor de date. În acest sens, dispozițiile care reglementează acest consimțământ ar trebui să fie consolidate: consimțământul pe care clientul l-a acordat utilizatorului de date trebuie să fie explicit, pentru un anumit serviciu, clar identificat și limitat în timp, fără posibilitatea unei reînnoiri tacite. Aceste dispoziții se includ într-un articol dedicat privind acordul clientului.
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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